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Najprv si prečítajte túto používateľskú príručku!
Vážený zákazník,
Ďakujeme Vám, že ste si vybrali výrobok Whirlpool.
Zaregistrujte svoj produkt na www.register10.eu.
Dúfame, že váš výrobok, ktorý bol vyrobený vysoko kvalitnou a najmodernejšou technológi-
ou, vám prinesie tie najlepšie výsledky. Preto si pred použitím výrobku pozorne prečítajte
celú túto používateľskú príručku a všetky ostatné sprievodné dokumenty.
Postupujte podľa všetkých varovaní a informácií uvedených v používateľskej príručke.
Chránite tak seba a svoj výrobok pred možnými nebezpečenstvami.
Uschovajte si používateľskú príručku. Ak výrobok odovzdáte inej osobe, odovzdajte jej aj
túto používateľskú príručku. Záručné podmienky, používanie a spôsoby riešenia problémov
s vaším výrobkom nájdete v používateľskej príručke.
Symboly a definície
V používateľskej príručke sú používané nasledujúce symboly:

Nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok smrť alebo zranenie.

Dôležité informácie alebo užitočné rady o použití.

Dôležité informácie alebo užitočné tipy na používanie.

Recyklovateľné materiály.

Upozornenie na horúci povrch.

UPOZORNE-
NIE Nebezpečenstvo, ktoré môže spôsobiť materiálne škody na výrobku alebo jeho okolí.
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1 Bezpečnostné pokyny
Je dôležité, aby ste boli čítaní a pozorní
Pred použitím spotrebiča si pre-
čítajte tieto bezpečnostné poky-
ny. Ponechajte si ich v blízkosti
pre budúce použitie. Tieto poky-
ny a samotný spotrebič poskytu-
jú dôležité bezpečnostné upo-
zornenia, ktoré je potrebné vždy
dodržiavať. Výrobca odmieta
akúkoľvek zodpovednosť za
nedodržanie týchto bezpečnost-
ných pokynov, za nevhodné po-
užitie iného spotrebiča alebo ne-
správne nastavenie ovládacích
prvkov. Záručné podmienky sú
uvedené v dokumente prilože-
nom k spotrebiču.
• Udržujte veľmi malé deti (0-3

roky) mimo dosahu spotrebiča.
Udržujte malé deti (3-8 rokov)
mimo dosahu spotrebiča, po-
kiaľ nie sú nepretržite pod do-
zorom. Deti vo veku 8 rokov a
viac, ako aj osoby so znížený-
mi fyzickými, zmyslovými
alebo duševnými schopnosťa-
mi alebo osoby s nedostatoč-
nými znalosťami a skúsenosťa-
mi môžu používať spotrebič
len pod dohľadom alebo po ob-
držaní jasných pokynov o bez-
pečnom používaní a pochopení
možných rizík. Deti sa nesmú
hrať so spotrebičom. Deti ne-
smú vykonávať čistenie a údrž-

bu bez dozoru. Dvere netlačte
do otvárania ani ich nepouží-
vajte ako krok.

• Spotrebič nezastavujte pred
koncom cyklu sušenia. Ak ho
musíte zastaviť, okamžite od-
stráňte všetky predmety a roz-
ložte ich, aby ste rozptýlili tep-
lo.

• Nesušte predmety znečistené
horľavými látkami. Patrí medzi
ne kuchynský olej, acetón,
alkohol, benzín, petrolej, od-
straňovače škvŕn, terpentín,
vosky alebo odstraňovače vos-
ku.

• Nesušte penovú gumu, latexo-
vú penu, sprchové čiapky, ne-
premokavé textílie, výrobky s
gumovou podložkou alebo ob-
lečenie s penovými gumovými
podložkami.

• Vyberte z vreciek všetky pred-
mety, ako sú zapaľovače a
zápalky.

• Nepoužívajte spotrebič, ak ho
čistia priemyselné chemikálie.

• Nesušte predmety namočené v
oleji. Tieto materiály sú vysoko
horľavé.

• Počas cyklov sušenia nechajte
vodovodný kohútik zapnutý.
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1.1 Povolené použitie
• Spotrebič nie je určený na

ovládanie pomocou externého
spínacieho zariadenia, ako je
časovač, alebo samostatného
diaľkového ovládacieho systé-
mu.

• Tento spotrebič je určený na
použitie v domácnosti a
podobné aplikácie uvedené
nižšie:
– Kuchyne pre zamestnancov

v obchodoch, kanceláriách a
iných pracovných pro-
strediach

– Farmy
– Hotely, motely, penzióny a

iné obytné prostredia
– Spoločné priestory v byto-

vých domoch alebo práčov-
niach

• Spotrebič nezaťažujte nad
maximálnu kapacitu (kilogram
suchej handričky) uvedenú v
programovej tabuľke.

• Tento spotrebič nie je určený
na profesionálne použitie.
Spotrebič nepoužívajte vonku.

• Nepoužívajte žiadne rozpúš-
ťadlá (napr. terpentín, benzén),
čistiace prostriedky obsahujú-
ce rozpúšťadlá, čistiaci prášok,
sklenené alebo univerzálne čis-
tiace prostriedky alebo horľavé
kvapaliny. Tkaniny, ktoré boli

ošetrené rozpúšťadlami alebo
horľavými kvapalinami, neumý-
vajte v práčke.

• V blízkosti alebo vo vnútri
spotrebiča neskladujte výbuš-
né alebo horľavé látky. Prí-
kladom sú benzínové a aerosó-
lové plechovky.

• Nesušte neumyté predmety v
spotrebiči.

• Udržujte oblasť okolo spotrebi-
ča bez vlákien a prachu.

• Zmäkčovače tkanín alebo
podobné výrobky používajte
len podľa pokynov na ich oba-
le.

• Bielizeň neprehrievajte.
• Nepoužívajte spotrebič na

sušenie penovej gumy alebo
podobných elastomérov.

1.2 Inštalácia
• Tento spotrebič vyžaduje dve

alebo viac osôb na manipulá-
ciu a inštaláciu, aby sa zabráni-
lo zraneniam. Počas vybaľova-
nia a inštalácie používajte
ochranné rukavice, aby ste
predišli porezaniu.

• Spotrebič neinštalujte na
miestach, kde môže byť vy-
stavený extrémnym podmien-
kam, ako je zlé vetranie, teploty
pod 5 °C alebo nad 35 °C.

• Spotrebič presuňte bez toho,
aby ste ho zdvihli za pracovnú
dosku alebo horné veko.
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• Inštaláciu vrátane prívodu vody
(ak existuje) a elektrických pri-
pojení a opráv musí vykonať
kvalifikovaný technik.

• Neopravujte ani nevymieňajte
žiadnu časť spotrebiča, pokiaľ
to nie je výslovne uvedené v
používateľskej príručke.

• Udržujte deti mimo miesta in-
štalácie.

• Po vybalení spotrebiča sa uisti-
te, že nebol počas prepravy po-
škodený. V prípade problémov
kontaktujte predajcu alebo
najbližší popredajný servis.

• Po inštalácii spotrebiča ucho-
vávajte odpad z obalov (plast,
polystyrén atď.) mimo dosahu
detí, aby ste predišli riziku udu-
senia.

• Pred akoukoľvek inštaláciou
odpojte spotrebič od napája-
cieho zdroja, aby ste predišli
úrazu elektrickým prúdom.

• Počas inštalácie sa uistite, že
napájací kábel nie je po-
škodený, aby sa zabránilo
požiaru alebo úrazu elektric-
kým prú

• Spotrebič nepoužívajte, kým
nie je inštalácia dokončená.

• Pri inštalácii spotrebiča sa uis-
tite, že štyri nohy sú stabilné a
spočívajú na podlahe, pričom
ich nastavte podľa potreby.

Skontrolujte, či je spotrebič do-
konale vyrovnaný pomocou
vodováhy.

• Pri inštalácii spotrebiča na
drevené alebo plávajúce podla-
hy (určité typy parkiet a lami-
nátov) umiestnite pod
spotrebič preglejku s rozmermi
60 x 60 x 3 cm (minimálne),
aby ste zabezpečili stabilitu.

• Pripojte prívodnú hadicu(hadi-
ce) vody k prívodu vody v súla-
de s predpismi miestnej vodá-
renskej spoločnosti.

• Pri modeloch plniacich len za
studena: nepripájajte k prívodu
teplej vody.

• Pre modely s horúcou náplňou:
teplota na vstupe horúcej vody
nesmie prekročiť 60 °C.

• Práčka je vybavená prepravný-
mi skrutkami, aby sa zabránilo
možnému poškodeniu interiéru
počas prepravy. Pred použitím
stroja je nevyhnutné odstrániť
prepravné skrutky. Po ich od-
stránení zakryte otvory prilože-
nými plastovými uzávermi.

• Po inštalácii pred prevádzkou
spotrebiča počkajte niekoľko
hodín, aby sa prispôsobil pod-
mienkam prostredia v miest-
nosti.
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• Uistite sa, že vetracie otvory v
základni vašej práčky (ak sú k
dispozícii vo vašom modeli)
nie sú zablokované kobercom
alebo iným materiálom.

• Na pripojenie spotrebiča k
prívodu vody používajte iba
nové hadice. Staré súpravy ha-
díc nepoužívajte opakovane.

• Tlak privádzanej vody musí byť
v rozsahu 0,1-1 MPa.

• Ak inštalujete spotrebič v blíz-
kosti plynového alebo uhoľné-
ho sporáka, zabezpečte medzi
nimi tepelnoizolačnú dosku
(rozmery: 85 x 57 cm). Strana
smerujúca k sporáku musí mať
kryt z hliníkovej fólie.

• Neinštalujte spotrebič za uza-
mykateľné, posuvné alebo sk-
lopné dvere. Dvere spotrebiča
sa musia úplne otvoriť bez pre-
kážok.

• Neopravujte ani nevymieňajte
žiadnu časť spotrebiča, pokiaľ
to nie je výslovne uvedené v
používateľskej príručke. Použí-
vajte iba autorizovaný popre-
dajný servis. Samostatná
alebo neprofesionálna oprava
môže viesť k nebezpečnému
incidentu, ktorého následkom
je ohrozenie života alebo
zdravia a/alebo značná škoda
na majetku.

• Náhradné diely pre práčky pre
domácnosť budú k dispozícii
10 rokov po uvedení poslednej
jednotky na trh podľa
nariadenia o ekodizajne pre
udržateľné výrobky.

1.3 Elektrické výstrahy
• Odpojenie spotrebiča od zdroja

napájania:
– Odpojte ho (ak je zástrčka

prístupná) alebo
– použite viacpólový spínač

nainštalovaný pred zásuvkou
v súlade s miestnymi pravid-
lami zapojenia.

• Uistite sa, že spotrebič je
uzemnený v súlade s národný-
mi normami elektrickej bez-
pečnosti.

• Nepoužívajte predlžovacie káb-
le, viaceré zásuvky alebo adap-
téry. Elektrické komponenty
nesmú byť po inštalácii prí-
stupné používateľovi. Nepouží-
vajte spotrebič, keď ste mokrí
alebo naboso. Spotrebič ne-
používajte, ak je poškodený na-
pájací kábel alebo zástrčka, ak
spotrebič nefunguje správne
alebo ak bol poškodený alebo
spadol.

• Ak je napájací kábel po-
škodený, musí ho výrobca, jeho
servisný zástupca alebo
podobne kvalifikované osoby
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vymeniť za rovnaký, aby sa za-
bránilo možnému nebezpečen-
stvu a riziku úrazu elektrickým
prúdom.

1.4 Čistenie a údržba
• Pred vykonaním akejkoľvek

údržby vypnite a odpojte
spotrebič od napájania.

• Používajte ochranné rukavice a
bezpečnostnú obuv, aby ste
predišli zraneniu počas údržby.

• Manipulujte so spotrebičom s
dvoma alebo viacerými osoba-
mi, aby ste predišli namáhaniu
alebo zraneniu.

• Nepoužívajte zariadenie na čis-
tenie parou na spotrebiči, aby
ste zabránili úrazu elektrickým
prúdom.

• Neprofesionálne opravy alebo
údržba rušia záruku a môžu
predstavovať bezpečnostné ri-
ziká.

1.5 Technické informá-
cie o pripojení Blueto-
oth a bezdrôtovom
pripojení

Zjednodušené EÚ vyhlásenie o zhode
Týmto Beko Europe Manage-
ment S.R.I. vyhlasuje, že rádiové
zariadenie je v súlade so smerni-
cou 2014/53/EÚ.

Úplné znenie vyhlásenia o zhode
EÚ je k dispozícii na tejto inter-
netovej adrese: https://
docs.emeappliance-docs.eu
Frekvenčné pásmo: 2,4 GHz
(funkcia Wi-Fi alebo Bluetooth)
Max. prenosový výkon: <100
mW (funkcia Wi-Fi alebo Blueto-
oth)
Informácie o softvéri: Quartz Wi-
Fi

Tento výrobok zhromažďuje a
prenáša údaje o používaní pri
pripojení na internet (napr. na-
stavenia teploty, dĺžka používa-
nia, chybové kódy). V súlade s
Nariadením EÚ o dátach
(nariadenie EÚ 2023/2854) máte
právo na prístup k týmto údajom
a ich správu.
Podrobnosti o tom, aké údaje sa
zhromažďujú, ako sa používajú a
ako k nim získať prístup, nájdete
na:
www.homewhiz.com/eu-data-
act-policy
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2 Dôležité pokyny pre životné prostredie
2.1 Súlad so smernicou o OEEZ

Tento výrobok je v súlade so
smernicou EÚ o OEEZ
(2012/19/EÚ). Tento výrobok je
označený klasifikačným sym-
bolom pre odpad z elektrických
a elektronických zariadení

(OEEZ).
Tento výrobok bol vyrobený z vysokokvalit-
ných dielov a materiálov, ktoré sa dajú
opätovne použiť a sú vhodné na recykláciu.
Po skončení životnosti nelikvidujte odpad
spolu s bežným domácim a iným odpadom.
Odneste ho do zberného centra na recyk-
láciu elektrických a elektronických za-
riadení. Informácie o týchto zberných
strediskách získate na miestnych úradoch.

2.2 Informácie o balení
Obalové materiály výrobku sú vyrobené z
recyklovateľných materiálov v súlade s na-
šimi národnými environmentálnymi pred-
pismi. Obalové materiály nevyhadzujte
spolu s domácim alebo iným odpadom. Od-
neste ich na miesta zberu obalových mate-
riálov určené miestnymi úradmi.
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3 Technické špecifikácie
Názov dodávateľa alebo obchodná značka WHIRLPOOL

Názov modelu
WPD 2836W ADS EE

457000003900

Kapacita prania (bavlna) (kg) 12

Kapacita sušenia (bavlna) (kg) 8

Maximálna rýchlosť odstreďovania (cyklus/min) 1400

Zabudované No

Výška (cm) 84,5

Šírka (cm) 60

Hĺbka (cm) 65

Jednoduchý prívod vody/dvojitý prívod vody + / -

Informácie o modeli uložené v databáze výrobkov získate
po zadaní nasledujúcej webovej stránky a vyhľadaní iden-
tifikátora modelu (*), ktorý sa nachádza na energetickom
štítku.

https://eprel.ec.europa.eu/

Hodnoty spotreby platia, keď je bezdrôtové sieťové pripojenie vypnuté.

Definovaná doba podpory aktualizácie softvéru súvisiaca s kybernetickou bezpeč-
nosťou produktu je záručná doba produktu. Po tomto období nie sú zaručené aktu-
alizácie softvéru súvisiace s kybernetickou bezpečnosťou.
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4 Inštalácia
Najskôr si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“, prosím!

Vaša práčka pri výbere programu
automaticky rozpozná množstvo
vloženej bielizne.
Počas inštalácie produktu, pred
prvým použitím, je potrebné vy-
konať kalibráciu,pre zabezpečenie,
že množstvo bielizne sa zistí čo
najpresnejším spôsobom.
Ak to chcete urobiť, vyberte prog-
ram Čistenie bubna* a zrušte fun-
kciu odstreďovania. Spustite prog-
ram bez bielizne. Počkajte na do-
končenie programu, čo bude trvať
asi 15 minút.
* Názov programu sa môže líšiť v
závislosti od modelu. Pre výber
vhodného programu si pozrite časť
s popisom programov.

• Pri inštalácii spotrebiča sa obráťte na
najbližší autorizovaný servis.

• Uistite sa, že inštaláciu a elektrické zapo-
jenie produktu realizuje autorizovaný ser-
vis. Výrobca nezodpovedá za škody spô-
sobené zásahmi vykonanými neoprávne-
nými osobami.

• Príprava miesta a elektroinštalácie, prívo-
du vody a odvádzania odpadovej vody na
mieste montáže sú na zodpovednosti zá-
kazníka.

• Uistite sa, že hadice prívodu vody a vy-
púšťania vody, ako aj sieťové káble nie sú
preložené, prepichnuté, ani rozdrvené,
keď umiestňujete výrobok na svoje
miesto po montáži alebo po čistení.

• Pred montážou vizuálne skontrolujte, či
na výrobku nie sú žiadne nedostatky. Ak
je výrobok poškodený, nenechajte ho na-
inštalovať. Poškodené výrobky pred-
stavujú riziko pre vašu bezpečnosť.

4.1 Vybalenie a preprava produktu
Vybalenie produktu
• Odstráňte kartónovú škatuľu alebo polys-

tyrénový obal.

• Ak chcete odstrániť kartónový alebo
polystyrénový obal pod výrobkom, výro-
bok opatrne zdvihnite. Ak to nie je možné,
odstráňte ho miernym naklonením do
strany alebo položením na bok bez po-
škodenia výrobku.

• Otvorte dvierka a odstráňte prívodnú ha-
dicu a akékoľvek ďalšie príslušenstvo vo
vnútri bubna.

• Odpojte napájací kábel a vypúšťaciu hadi-
cu od ich pevných polôh.

• Odstráňte prepravné bezpečnostné
skrutky. (pozri „Odstránenie prepravných
bezpečnostných skrutiek“)

Preprava produktu
Najprv si prečítajte časť „Bezpeč-
nosť prepravy“!

• Skontrolujte, či sú dvierka a zásuvka na
čistiaci prostriedok zatvorené.

• Opatrne namontujte prepravné bezpeč-
nostné skrutky bez poškodenia bubna vý-
robku. (pozri „Odstránenie prepravných
bezpečnostných skrutiek“)

• Zabaľte výrobok do ochranného obalu,
aby ste predišli poškodeniu počas pre-
pravy.

4.2 Vhodné miesto na inštaláciu
• Umiestnite produkt na pevný a vodorovný

podklad. Neumiestňujte ho na hrubý
koberec ani podobné podklady. Umiest-
nenie na nevhodnú podlahu spôsobuje
problémy s hlukom a vibráciami.

• Neumiestňujte produkt na sieťový kábel.
• Výrobok neinštalujte na miestach, kde

môže teplota klesnúť pod 0 ºC. Mráz mô-
že poškodiť váš produkt.

• Medzi výrobkom a nábytkom nechajte
minimálny priestor 1 cm.

• Ak budete výrobok inštalovať na povrch
so schodíkmi, nikdy ho neumiestňujte
blízko okraja.

• Výrobok neumiestňujte na žiadnu ploši-
nu.
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• V mieste inštalácie tohto výrobku nesmú
byť žiadne uzamknuté, posuvné alebo
závesné dvere, ktoré by mohli brániť úpl-
nému otvoreniu nakladacích dverí.

• Na spotrebič neumiestňujte zdroje tepla,
ako sú sporák, žehličky, rúry, ohrievače
atď. a nepoužívajte ich na výrobku.

4.3 Montáž krytov spodného panelu
Pri niektorých modeloch sú základ-
né časti výrobkov úplne uzavreté.
Tieto výrobky nemajú zástrčky a
kryty.

• V záujme zvýšenia zvukového komfortu
výrobku sa odporúča po odstránení pe-
nového obalu nainštalovať veko A.

Veko A

Stroj mierne nakloňte dozadu. Oprite vý-
stupky krytu A o dolný panel. Dokončite zo-
stavu otáčaním krytu.
• Kryt B a uzáver sú voliteľné. Ak je k dis-

pozícii, nasaďte kryt B a uzáver.
Veko B

Oprite výstupky krytu B o dolný panel. Do-
končite zostavu otáčaním krytu.

Uzáver

Nasaďte uzáver jeho zatlačením prstom.

4.4 Odstránenie bezpečnostných
skrutiek v doprave

1. Uvoľnite všetky prepravné bezpečnostné
skrutky vhodným kľúčom, kým sa nebu-
dú voľne otáčať.

2. Vnútornú časť ohnite stlačením v
miestach uchopenia a vytiahnite ju.

3. Do otvorov na zadnom paneli pripevnite
plastové kryty dodané vo vrecku s použí-
vateľskou príručkou.

UPOZORNENIE
Pred použitím výrobku odstráňte
prepravné bezpečnostné skrutky.
Inak sa výrobok poškodí.

UPOZORNENIE
Prepravné bezpečnostné skrutky
uskladnite na bezpečnom mieste
pre opätovné použitie, keď budete
potrebovať v budúcnosti výrobok
opäť presunúť.
Namontujte prepravné poistné
skrutky v opačnom poradí, ako pri
demontáži.
Výrobok nikdy nepremiestňujte bez
náležite pripevnených prepravných
bezpečnostných skrutiek na svojom
mieste.
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4.5 Pripojenie prívodu vody
UPOZORNENIE

Tlak vody potrebný na prevádzku
výrobku sa pohybuje v rozmedzí
1-10 barov (0,1-1 MPa). Aby sa za-
bezpečila plynulá prevádzka stroja,
musí sa z úplne otvoreného kohúti-
ka dodať 10 - 80 litrov vody za
minútu. Ak je tlak vody vyšší, nain-
štalujte redukčný ventil.

UPOZORNENIE
Modely s jedným prívodom vody ne-
smú byť pripojené ku kohútiku s
horúcou vodou. V takomto prípade
sa môže bielizeň poškodiť alebo sa
výrobok prepne do ochranného reži-
mu a nebude fungovať.
Na novom výrobku nepoužívajte
staré alebo použité hadice na
prívod vody. Môže to spôsobiť únik
vody z práčky a znečistenie bieliz-
ne.

1. Pripojte špeciálnu hadicu dodanú s vý-
robkom k prívodu vody na výrobku.

UPOZORNENIE
Pri inštalácii výrobku sa uistite, že
pripojenie studenej vody je vy-
konané správne. V opačnom prípa-
de môže byť vaša bielizeň na konci
pracieho cyklu horúca, a teda opot-
rebovaná.

2. Všetky matice hadíc utiahnite ručne. Pri
doťahovaní matíc nikdy nepoužívajte ná-
stroj.

3. Po pripojení hadice úplne otvorte kohúti-
ky a skontrolujte, či v miestach pripo-
jenia nedochádza k úniku vody. Ak zistí-
te unikanie vody, zatvorte kohútik a od-
stráňte maticu. Skontrolujte tesnenie a
opäť opatrne utiahnite maticu. Aby ste
zabránili unikaniu vody a škodám spô-
sobeným takýmito únikmi, nechajte
kohútiky zatvorené, keď prístroj nepouží-
vate.

4.6 Pripojenie vývodnej hadice k
odtoku

1. Koniec odtokovej hadice pripojte priamo
k odtoku odpadovej vody, umývadlu
alebo vani.

Ak sa hadica na vypúšťanie vody
počas vypúšťania vody posunie, váš
dom bude zaplavený. Vzhľadom na
vysoké teploty prania hrozí aj riziko
popálenia. Aby ste takýmto situ-
áciám predišli a zabezpečili, že vý-
robok bude bez problémov vy-
konávať procesy nasávania a vy-
púšťania vody, pevne upevnite vy-
púšťaciu hadicu.

2. Hadicu pripojte do min. výšky 40 cm a
maximálnej výšky 90 cm.

3. Ak je hadica umiestnená na podlahe
(alebo vo výške maximálne 40 cm od
podlahy) a potom sa jej výška zvýši, vy-
púšťanie vody sa sťaží a bielizeň môže
zo stroja vychádzať veľmi mokrá. Preto
dodržiavajte výšky uvedené na obrázku.

4. Aby sa odpadová voda nevrátila späť do
výrobku a aby sa zabezpečilo jej ľahké
vypúšťanie, neponárajte koniec hadice
do odpadovej vody alebo ju nezasúvajte
do odtoku na viac ako 15 cm. Ak je príliš
dlhá, skráťte ju.
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5. Koniec hadice by nemal byť ohnutý, ne-
mal by byť pristúpený a hadica nesmie
byť zovretá medzi odtokom a výrobkom.
V opačnom prípade sa môžu objaviť
problémy s vypúšťaním vody.

6. Ak je dĺžka hadice príliš krátka, používaj-
te ju spolu s originálnou predlžovacou
hadicou. Dĺžka hadice nesmie byť dlhšia
ako 3,2 m. Pre zabránenie úniku vody,
vždy zaistite spojenie medzi predlžova-
cou hadicou a odtokovou hadicou výrob-
ku vhodnou sponou, aby sa neodlepila a
nespôsobila netesnosti.

4.7 Nastavenie stojanov
UPOZORNENIE

Aby sa zabezpečilo, že váš výrobok
pracuje tichšie a bez kmitania, na
nožičkách musí stáť vodorovne a
vyvážene. Nastavte nožičky, aby ste
zabezpečili rovnováhu. Inak sa vý-
robok môže presunúť z pôvodného
miesta a spôsobiť problémy s
nárazmi, hlukom a vibráciami.

1. Na uvoľnenie matíc na nohách otočte
matice v smere hodinových ručičiek po-
mocou ručného náradia.

2. Nastavte nožičky tak, aby výrobok stál
vodorovne a stabilne. Na spustenie nôh
ich otočte proti smeru hodinových ruči-
čiek. Na zdvihnutie nôh ich otočte v
smere hodinových ručičiek.

3. Na opätovné dotiahnutie matíc ich otoč-
te proti smeru hodinových ručičiek po-
mocou ručného náradia.

4.8 Pripojenie elektriny
Výrobok pripojte k uzemnenej zásuvke
chránenej 16 A poistkou. Naša spoločnosť
nenesie zodpovednosť za škody, ktoré
vzniknú v dôsledku používania výrobku bez
uzemnenia podľa miestnych predpisov.

• Pripojenie musí byť v súlade s platnými
predpismi.

• Káblová infraštruktúra elektrického pripo-
jenia výrobku musí byť primeraná a vhod-
ná pre požiadavky výrobku. Odporúča sa
používať istič GFCI (Ground Fault Circuit
Breaker).

• Zástrčka napájacieho kábla musí byť po
inštalácii v dosahu.

• Ak je prívod prúdu do poistky alebo ističa
v dome menší ako 16 A, nechajte kvalifi-
kovaného elektrikára nainštalovať 16 A
prívod.

• Napätie uvedené v časti „Technické úda-
je“ musí byť rovnaké ako napätie elektric-
kej siete.

• Nerobte spojenia pomocou predlžova-
cích káblov alebo rozbočiek. V dôsledku
prepojovacieho kábla môže dôjsť k pre-
hriatiu a popáleniu.

Poškodené napájacie káble musia
byť vymenené autorizovaným ser-
visom,pre zabránenie možnému
nebezpečenstvu.

4.9 Manipulácia s výrobkom
1. Pred manipuláciou s výrobkom ho od-

pojte od elektrickej siete.

2. Odpojte vývod vody a hlavné prípojky
vody. 3 Vypustite všetku vodu, ktorá zo-
stala vo výrobku. Pozrite si časť Vypus-
tenie zvyšnej vody a čistenie filtra čer-
padla

3. Nainštalujte prepravné skrutky v opač-
nom poradí ako pri demontáži. Pozrite si
časť Odstránenie prepravných skrutiek
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Nikdy neprevážajte výrobok bez
správne upevnených prepravných
skrutiek!
Váš výrobok je taký ťažký, že ho ne-
môže niesť jedna osoba.
Váš výrobok musia prenášať dve
osoby a na schodoch je potrebné
dbať na väčšiu opatrnosť, pretože
ide o ťažký výrobok. Ak na vás výro-
bok spadne, môže spôsobiť zrane-
nie.
Obalové materiály sú nebezpečné
pre deti. Obalové materiály uchová-
vajte na bezpečnom mieste mimo
dosahu detí.

5 Predbežná príprava
Najskôr si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“, prosím!

5.1 Triedenie bielizne
• Roztrieďte bielizeň podľa typu látky, far-

by, stupňa znečistenia a prípustnej teplo-
ty vody.

• Vždy dodržujte pokyny uvedené na štítku
na oblečení.

5.2 Príprava bielizne na pranie
• Kusy bielizne s kovovými súčasťami, ako

sú napríklad vystužené podprsenky,
spony na opaskoch alebo kovové gombí-
ky, poškodia spotrebič. Odstráňte kovové
kusy alebo odevy perte tak, že ich vložíte
do vrecka na bielizeň alebo do obliečky
vankúša.

• Vyberte z vreciek všetky predmety, ako
sú napríklad mince, perá a spinky, vrecká
prevráťte a vyčistite kefou. Takéto pred-
mety môžu spotrebič poškodiť alebo spô-
sobiť problémy s hlučnosťou.

• Odevy malých rozmerov, ako sú napríklad
detské ponožky a nylonové pančuchy,
vložte do vrecka na bielizeň alebo do ob-
liečky vankúša.

• Záclony vložte tak, aby ste ich nestlačili.
Zo záclon odstráňte prídavné súčasti.
Položky na pripevnenie závesu môžu
spôsobiť zatiahnutie a roztrhnutie záve-
su.

• Zapnite zipsy, prišite uvoľnené gombíky a
opravte trhliny a diery.

• Výrobky so štítkami „perte v práčke“
alebo „ručné pranie“ perte len na prísluš-
nom programe. Tieto typy oblečenia suš-
te zavesením alebo položením na plocho.
Nesušte v práčke.

• Neperte spoločne biele a farebné ob-
lečenie. Z nových bavlnených tkanín
tmavej farby sa môže uvoľňovať veľa far-
biva. Perte ich oddelene.

• Používajte len farby/prísady na zmenu
farby a odvápňovače vhodné na použitie
v strojoch. Vždy dodržiavajte pokyny uve-
dené na obale

• Odolná špina sa musí pred praním vhod-
ne ošetriť. Ak si nie ste istí, obráťte sa na
čistiareň.

• Nohavice a jemnú bielizeň perte obrátenú
naruby.

• Bielizeň, ktorá je vystavená materiálom,
ako je napríklad múka, vápno, sušené
mlieko atď., musíte pred vložením do
spotrebiča vytriasť. Takéto prašné mate-
riály na bielizni sa môžu časom na-
hromadiť na vnútorných častiach
spotrebiča a môžu spôsobiť poškodenie.

• Pred praním bielizne z angorskej vlny ju
na niekoľko hodín uložte do mraziacej
časti chladničky. Týmto sa obmedzí od-
ležanie.
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5.3 Tipy na úsporu energie a vody
Nasledujúce informácie vám pomôžu po-
užívať produkt ekologickým a energeticky/
vodohospodárnym spôsobom.
• Pracujte pri maximálnej nosnosti pre

zvolený program, ale nepreťažujte ho. Po-
zri „Tabuľka programu“.

• Dodržiavajte teplotné pokyny na obale
čistiaceho prostriedku.

• Mierne znečistenú bielizeň perte pri
nízkych teplotách.

• Používajte rýchlejšie programy pre malé
množstvá ľahko znečistenej bielizne.

• Nepoužívajte predpierku ani vysoké tep-
loty na bielizeň, ktorá nie je silne znečis-
tená alebo znečistená.

• Ak plánujete sušiť bielizeň v sušičke, vy-
berte najvyššiu rýchlosť odstreďovania
odporúčanú počas procesu prania.

• Nepoužívajte viac čistiaceho prostriedku,
ako je odporúčané na obale čistiaceho
prostriedku.

• Funkcia automatického dávkovania čis-
tiaceho prostriedku vášho produktu dáv-
kuje požadované množstvo čistiaceho
prostriedku v závislosti od veľkosti nápl-
ne a výberu programu. Keď je táto fun-
kcia aktívna, váš prístroj šetrí vodu počas
fázy oplachovania v programoch Cottons,
Synthetics, Express, Mini, Rapid, Auto a
Sensewash*.
*Programy sa môžu líšiť v závislosti od
zakúpeného modelu.

5.4 Spustenie
Pred začatím používania výrobku sa uistite,
že prípravky opísané v časti „Pokyny na
ochranu životného prostredia“ a „Inštalácia
(Installation)“ Pri príprave výrobku na
pranie bielizne vykonajte najskôr operáciu v
programe čistenia bubna. Ak tento program
nie je vo vašom výrobku k dispozícii, použi-
te metódu, ktorá je opísaná v časti „Čistenie
nakladacích dvierok a bubna“.

Použite prípravok zabraňujúci tvor-
be vodného kameňa, ktorý je vhod-
ný pre práčky.
Z dôvodu procesov kontroly kvality
počas výroby mohlo v spotrebiči zo-
stať malé množstvo vody. Pre výro-
bok to nie je škodlivé.

5.5 Nakladanie bielizne do práčky
1. Otvorte nakladacie dvierka.

2. Bielizeň vložte do práčky tak, aby bola
voľne uložená.

3. Nakladacie dvierka zatvárajte za-
tlačením dovtedy, kým nebudete počuť
zvuk uzamknutia. Zabezpečte, aby sa
jednotlivé kusy nezachytili do dvierok.
Nakladacie dvierka sú počas chodu
programu uzamknuté. Zámok dvierok sa
otvorí niekoľko minút po skončení
pracieho programu. Potom môžete na-
kladacie dvierka otvoriť. Ak sa dvierka
neotvoria, použite riešenia uvedené pre
chybu „Nakladacie dvierka sa nedajú ot-
voriť.“ v časti Riešenie problémov.

5.6 Správna nosnosť
Maximálna nosnosť závisí od typu bielizne,
stupňa znečistenia a požadovaného prog-
ramu prania.
Výrobok automaticky upravuje množstvo
vody podľa hmotnosti bielizne, ktorá je v
ňom vložená.

Postupujte podľa pokynov v časti
„Tabuľka programu“. Keď je produkt
preťažený, výkon prania produktu
klesne. Okrem toho sa môžu vy-
skytnúť problémy s hlukom a vib-
ráciami.
Pre úspešné sušenie nedávajte do
práčky viac bielizne, ako je uve-
dené.
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Župan: 1200 g
Posteľná bielizeň: 700 g
List: 500 g
Obliečka na vankúš: 200 g
Obrus: 250 g
Negližé/pyžamo: 200 g
Spodná bielizeň: 100 g
Košele: 200 g
Blúzka: 100 g
Uterák: 200 g

Nakladacie dvere sú uzamknuté,
keď je spustený program. Po do-
končení programu sa zámok dverí
otvorí. Ak je vnútorná časť stroja na
konci programu veľmi horúca, na-
kladacie dvierka sa neotvoria, kým
teplota neklesne. Ak sa dvere neot-
voria, použite riešenia uvedené v
časti Riešenie problémov s chybou
„Nakladacie dvere nie je možné ot-
voriť“.

VÝSTRAHA
Ak je bielizeň umiestnená ne-
správne, v práčke sa môžu vyskyt-
núť problémy s hlukom a vib-
ráciami.

5.7 Používanie pracieho prostriedku
a aviváže

UPOZORNENIE
Pri používaní pracieho prostriedku,
zmäkčovadla, škrobu, zosvetľova-
ča, bielidla a odstraňovača vodného
kameňa si pozorne prečítajte poky-
ny výrobcu na obale a dodržiavajte
odporúčané dávkovanie. Ak je to
možné, používajte dávkovač.
V zásuvke na pracie prostriedky
alebo v dávkovacích nádobách ne-
používajte pracie prostriedky, ako
sú gélové, netekuté tekuté pracie
prostriedky atď.

Prací prostriedok, aviváž a iné čistiace
prostriedky

Zásuvka na prací prostriedok pozostáva z
troch priehradiek:
(1) Priehradka na tekutý prací prostriedok
(2) Priehradka na práškový prací pros-
triedok
(3) Priehradka na aviváž
• Pred spustením pracieho programu pri-

dajte prací prostriedok a zmäkčovač.
• Nenechávajte zásuvku na prací pros-

triedok otvorenú, keď je prací program
beží!

• Ak používate vrecko na prací prostriedok
alebo dávkovaciu loptičku, nevyberajte
program s predpraním. Vrecko s pracím
prostriedkom alebo dávkovaciu loptičku
umiestnite priamo medzi oblečenie vo
vnútri bubna.

• Nie je tu priehradka na predpranie ani
možnosť predprania.

Výber pracieho prostriedku
Typ pracieho prostriedku, ktorý sa má po-
užiť, závisí od pracieho programu, typu a
farby látky.
• Na farebné a biele oblečenie používajte

odlišné pracie prostriedky.
• Jemnú bielizeň perte len so špeciálnymi

pracími prostriedkami na jemnú bielizeň
(tekutý prací prostriedok, šampón na vlnu
atď.) a s použitím odporúčaných prog-
ramov.

• Pri praní tmavého farebného oblečenia a
perín sa odporúča používať tekutý prací
prostriedok.

• Vlnu perte v špeciálnom pracom pros-
triedku používanom len na vlnu a v odpo-
rúčanom programe.

• V popise programu nájdete rôzne odporú-
čané programy pre rôzne látky.
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• Všetky odporúčania týkajúce sa pracích
prostriedkov sa vzťahujú na voliteľný tep-
lotný rozsah programov.

Mali by ste používať len pracie
prostriedky, zmäkčovadlá a prísady
určené pre práčky. Na zmäkčenie
bielizne nepoužívajte tekuté pracie
prostriedky ani iné čistiace pros-
triedky.
Do práčky nepoužívajte prírodné
mydlo na umývanie rúk.

5.7.1 Automatické dávkovanie
Počiatočné nastavenie
Zapnite práčku stlačením tlačidla Zapnúť/

Vypnúť. Symbol dávkovania ( ) sa zo-
brazí v programoch, v ktorých je povolené
dávkovanie pracieho prostriedku. Ak sú
zásobníky na tekutý prací prostriedok alebo
zmäkčovač prázdne, v programoch, v
ktorých je dávkovanie povolené, bude blikať
symbol dávkovania.
Plnenie tekutých pracích prostriedkov a
zmäkčovadiel
1. Otvorte priehradku na prací prostriedok

tak, že ju potiahnete smerom k sebe.

2. Ak chcete naplniť tekutý prací pros-
triedok (vľavo) a zmäkčovač (vpravo),
otvorte veko príslušnej nádržky smerom
nahor, ako je znázornené na obrázku.

3. Pri plnení tekutého pracieho prostriedku
alebo zmäkčovadla neprekračujte znač-
ku «Max».

4. Zatvorte veko priehradky.

5. Zásuvku na prací prostriedok jemne za-
tlačte, aby sa zatvorila.

6. Po zatvorení zásuvky na prací pros-
triedok začne nepretržite svietiť blikajúci

symbol dávkovania ( ).

7. To znamená, že priehradky boli úspešne
naplnené a že zásuvka na prací pros-
triedok je na svojom mieste.

Odporúčame naplniť priehradku na prací
prostriedok tekutými pracími prostriedkami,
ktoré sa môžu používať tak na farebnú, ako
aj bielu bielizeň.
Ak symbol pracieho prostriedku stále bliká,
aj keď sú priehradky na prací prostriedok
naplnené, zásuvka na prací prostriedok nie
je správne vložená. Zatlačte zásuvku tak,
aby bola pevne zasunutá.
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UPOZORNENIE
Keď je zásuvka na prací prostriedok
plná pracieho prostriedku a/alebo
zmäkčovadla, zariadenie neťahajte,
nehýbte ním ani ho nenakláňajte do
strán alebo dozadu.
Pred vykonaním ktorejkoľvek z
týchto operácií musíte z práčky vy-
brať zásuvku na prací prostriedok.
Ak chcete spustiť program, keď v
zásuvke na prací prostriedok nie je
žiadny prací prostriedok, musíte
zrušiť dávkovanie tekutého
pracieho prostriedku a prať s práš-
kovým pracím prostriedkom.
Do dávkovacej nádrže na tekutý
prací prostriedok by sa mal umiest-
niť len tekutý prací prostriedok a do
dávkovacej nádrže na zmäkčovač
by sa mal umiestniť len zmäkčovač.
Vkladanie akýchkoľvek iných teku-
tých a práškových chemikálií do
týchto nádrží môže poškodiť vašu
bielizeň alebo práčku.

5.7.2 Výber dávkovania, zrušenie
alebo použitie práškového čis-
tiaceho prostriedku

Tekutý čistiaci prostriedok nie je možné vy-
brať v niektorých programoch. V týchto
prípadoch sa musí použiť práškový čistiaci
prostriedok.
Ak sa práškový čistiaci prostriedok má po-
užívať v programoch, v ktorých je systém
dávkovania čistiaceho prostriedku v pre-
vádzke, do priehradky na práškový čistiaci
prostriedok sa vloží požadované množstvo
čistiaceho prostriedku. Ak sa má použiť
priehradka na čistiaci prostriedok v strede,
musí sa deaktivovať výber dávky tekutého
čistiaceho prostriedku.

Stroj meria náplň a určuje správne množ-
stvo čistiaceho prostriedku v závislosti od
množstva náplne a predtým vykonaných vý-
berov. Odobratý čistiaci prostriedok nie je
pri praní viditeľný, odoberie sa priamo s
vodou nad bielizňou.
Ak sa uprednostňuje použitie iného tekuté-
ho čistiaceho prostriedku s inými vlastnos-
ťami, ako je ten v dávkovacej nádrži tekuté-
ho čistiaceho prostriedku, tekutý čistiaci
prostriedok s uvedenými rôznymi vlastnos-
ťami by sa mal vložiť do priehradky práš-
kového čistiaceho prostriedku v strede a
výber dávky tekutého čistiaceho prostried-
ku by sa mal deaktivovať.
Zmäkčovadlo sa odoberie z dávkovacieho
systému.

Symboly dávkovania tekutého čistiaceho prostriedku a
zmäkčovadla na obrazovke sa stanú aktívnymi alebo
neaktívnymi podľa zvoleného programu.

Prvá poloha na displeji znamená, že tekutý čis-
tiaci prostriedok je aktívny, zmäkčovač je za-
pnutý. Ak svieti symbol tekutého čistiaceho
prostriedku a zmäkčovača, znamená to, že
dávkovanie tekutého čistiaceho prostriedku a
zmäkčovača je aktívne.

Ak sú na obrazovke aktívne symboly tekutého
čistiaceho prostriedku a zmäkčovača; pri
prvom stlačení tlačidla automatického dáv-
kovania sa tekutý čistiaci prostriedok zapne a
zmäkčovač sa vypne. Ak symbol zmäkčovača
nesvieti, znamená to, že zmäkčovač sa pri
oplachovaní nepoužije.

Keď druhýkrát stlačíte tlačidlo automatického
dávkovania, práškový čistiaci prostriedok a
zmäkčovač sa zapnú. Ak symbol tekutého čis-
tiaceho prostriedku nesvieti, znamená to, že ho
možno umývať práškovým čistiacim prostried-
kom.

Po treťom stlačení tlačidla automatického dáv-
kovania sa práškový čistiaci prostriedok zapne
a zmäkčovač sa vypne. Keď ho stlačíte štvrtý-
krát, vráti sa do prvej polohy.

5.7.3 Došiel prací prostriedok a/
alebo zmäkčovadlo

Keď prací prostriedok alebo zmäkčovadlo
vložené do zásuvky na prací prostriedok
doslúžia, na displeji bliká symbol dávkova-
nia. Keď tento symbol bliká, je potrebné do
dávkovacej nádrže pridať míňajúci sa prací
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prostriedok alebo zmäkčovadlo. Výrobok
bude schopný dávkovať dostatočné množ-
stvo na ďalšie 2-3 cykly od prvého okamihu,
keď symbol bliká.

5.7.4 Plnenie pracieho prostriedku
alebo zmäkčovadla do ne-
správnej priehradky

V prípade, že naplníte prací prostriedok
alebo zmäkčovadlo do nesprávnej priehrad-
ky, pozrite si časť "Čistenie zásuvky na
prací prostriedok".

5.8 Tipy na efektívne pranie

Oblečenie

Svetlé farby a biela Farebné Čierna/tmavé farby Jemné/vlna/hod-
váb

(Odporúčaný rozsah tep-
loty podľa úrovne znečis-
tenia: (Odporúčaný rozsah
teploty podľa úrovne zne-
čistenia: studená -40 °C)

(Odporúčaný rozsah tep-
loty podľa úrovne zne-
čistenia: studená -40 °C)

(Odporúčaný roz-
sah teploty podľa
úrovne znečistenia:
studená -40 °C)

(Odporúčaný roz-
sah teploty podľa
úrovne znečiste-
nia: studená -30
°C)

St
up

eň
 z

ne
či

st
en

ia

Silne znečiste-
né

(Ťažko od-
strániteľné
škvrny ako je
tráva, káva,
ovocie a krv)

Môže byť potrebné
predošetriť škvrny alebo
vykonať predpranie.

Práškové a tekuté pracie
prostriedky odporúčané
pre farebné odevy je mož-
né použiť pri dávkovaní
odporúčanom pre silne
znečistené odevy. Práš-
kové prostriedky sa odpo-
rúča používať na vyčiste-
nie škvŕn z ílu a pôdy a na
škvrny, ktoré sú citlivé na
bielidlá.

Práškové a tekuté pracie
prostriedky odporúčané
pre farebné odevy je
možné použiť pri dáv-
kovaní odporúčanom
pre silne znečistené
odevy. Práškové pros-
triedky sa odporúča po-
užívať na vyčistenie
škvŕn z ílu a pôdy a na
škvrny, ktoré sú citlivé
na bielidlá. Mali by sa
používať detergenty,
ktoré neobsahujú odfar-
bovače.

Tekuté pracie pros-
triedky vhodné pre
farebné a čierne/
tmavé odevy je
možné použiť pri
dávkovaní odporú-
čanom pre silne
znečistené odevy.

Pre jemné odevy
uprednostnite te-
kuté prostriedky.
Vlnené a hodváb-
ne odevy je po-
trebné prať so
špeciálnymi pros-
triedkami na vlnu.

Bežné znečis-
tenie

(Napr. Škvrny
na golieroch a
manžetách)

Práškové a tekuté pracie
prostriedky odporúčané
pre biele odevy môžu byť
použité v dávkach odporú-
čaných pre bežne znečis-
tenú bielizeň.

Práškové a tekuté pracie
prostriedky odporúčané
pre farebné odevy je
možné použiť pri dáv-
kovaní odporúčanom
pre bežne znečistené
odevy. Mali by sa použí-
vať detergenty, ktoré ne-
obsahujú odfarbovače.

Tekuté pracie pros-
triedky vhodné pre
farebné a čierne/
tmavé odevy je
možné použiť pri
dávkovaní odporú-
čanom pre mierne
znečistené odevy.

Pre jemné odevy
uprednostnite te-
kuté prostriedky.
Vlnené a hodváb-
ne odevy je po-
trebné prať so
špeciálnymi pros-
triedkami na vlnu.

Ľahké znečis-
tenie

(Žiadne viditeľ-
né škvrny)

Práškové a tekuté pracie
prostriedky odporúčané
pre biele odevy môžu byť
použité v dávkach odporú-
čaných pre ľahko znečis-
tenú bielizeň.

Práškové a tekuté pracie
prostriedky odporúčané
pre farebné odevy je
možné použiť pri dáv-
kovaní odporúčanom
pre mierne znečistené
odevy. Mali by sa použí-
vať detergenty, ktoré ne-
obsahujú odfarbovače.

Tekuté pracie pros-
triedky vhodné pre
farebné a čierne/
tmavé odevy je
možné použiť pri
dávkovaní odporú-
čanom pre mierne
znečistené odevy.

Pre jemné odevy
uprednostnite te-
kuté prostriedky.
Vlnené a hodváb-
ne odevy je po-
trebné prať so
špeciálnymi pros-
triedkami na vlnu.
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5.9 Tipy na efektívne sušenie

Programy

Sušenie bavlny Sušenie synte-
tiky

Detská
ochrana Babyp-
rotect+

Pranie a
sušenie

Wash & Wear
(Vyprať a ob-
liecť)

Ty
py

 o
de

vo
v

Odolné ob-
lečenie obsa-
hujúce bavlnu

Prestieradlá,
posteľná bieli-
zeň, detské ob-
lečenie, tričká,
mikiny, odolné
pletené ob-
lečenie, džínsy,
plátenné noha-
vice, košele,
bavlnené
ponožky atď.

Neodporúča
sa!

Perie a suší po-
stupne! Pre-
stieradlá, po-
steľná bielizeň,
detské ob-
lečenie, tričká,
mikiny, odolné
pletené ob-
lečenie, džínsy,
plátenné noha-
vice, košele,
bavlnené
ponožky atď.

Perie a suší po-
stupne! Pre-
stieradlá, po-
steľná bielizeň,
detské ob-
lečenie, tričká,
mikiny, odolné
pletené ob-
lečenie, džínsy,
plátenné noha-
vice, košele,
bavlnené
ponožky atď.

Oblečenie, ako
sú košele, trič-
ká, mikiny atď.,
ktoré boli krát-
ko nosené a
nie sú zašpine-
né. Malo by sa
vložiť veľmi
malé množstvo
bielizne.

Syntetické ob-
lečenie (polyes-
ter, nylon atď.)

Neodporúča
sa!

Odporúča sa
na oblečenie
obsahujúce
polyester, ny-
lon, polyacetát
a akryl. Sušenie
sa neodporúča
pre oblečenie
obsahujúce vis-
kózu. Pozor-
nosť by ste
mali venovať
pokynom na
sušenie uve-
deným na na
štítku o
starostlivosti.

Odporúča sa
pre oblečenie
obsahujúce
polyester, ny-
lon, polyacetát
a akryl pri
nízkych teplo-
tách, pričom sa
zohľadňujú
upozornenia tý-
kajúce sa
prania a
sušenia uve-
dené na štítku
o starostlivosti.

Odporúča sa
pre oblečenie
obsahujúce
polyester, ny-
lon, polyacetát
a akryl pri
nízkych teplo-
tách, pričom sa
zohľadňujú
upozornenia tý-
kajúce sa
prania a
sušenia uve-
dené na štítku
o starostlivosti.

Ľahko znečis-
tené a neza-
špinené košele,
tričká a synte-
tická bielizeň.
Malo by sa vlo-
žiť len veľmi
malé množstvo
bielizne.

Chúlostivá
bielizeň (obsa-
hujúca hodváb,
vlnu, kašmír,
angorskú vlnu
atď.)

Neodporúča
sa!

Neodporúča
sa!

Neodporúča
sa!

Neodporúča
sa!

Neodporúča
sa!

Objemná bieli-
zeň, ako sú pri-
krývky, kabáty,
záclony atď.

Neodporúča
sa! Nie je vhod-
ná na sušenie
objemnej
bielizne v práč-
ke. Túto bieli-
zeň sušte zave-
sením alebo
položením na
plocho.

Neodporúča
sa! Nie je vhod-
ná na sušenie
objemnej
bielizne v práč-
ke. Túto bieli-
zeň sušte zave-
sením alebo
položením na
plocho.

Neodporúča
sa! Nie je vhod-
ná na sušenie
objemnej
bielizne v práč-
ke. Túto bieli-
zeň sušte zave-
sením alebo
položením na
plocho.

Neodporúča
sa! Nie je vhod-
ná na sušenie
objemnej
bielizne v práč-
ke. Túto bieli-
zeň sušte zave-
sením alebo
položením na
plocho.

Neodporúča
sa! Nie je vhod-
ná na sušenie
objemnej
bielizne v práč-
ke. Túto bieli-
zeň sušte zave-
sením alebo
položením na
plocho.

5.10 Zobrazená dĺžka programu
Počas výberu programu môžete na displeji
práčky vidieť dĺžku trvania prania. Doba
trvania programu sa upravuje automaticky
v priebehu programu v závislosti na množ-
stve bielizne v práčke, vzniknutom množ-

stve peny, nerovnomernosti rozloženia
bielizne v bubne, výkyvoch napätia v sieti,
tlaku vody a nastaveniach programu.
OSOBITNÝ PRÍPAD: Na začiatku programu
Bavlna a Bavlna Eco program zobrazuje
trvanie polovičnej náplne. Je to najbežnejší
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prípad použitia. Po 20 - 25 minútach trvania
programu zariadenie automaticky zisťuje
aktuálne množstvo bielizne. Ak je zistená
náplň vyššia ako polovičná náplň program

prania sa podľa toho upraví a trvanie prog-
ramu sa automaticky predĺži. Túto zmenu
môžete sledovať na displeji.

6 Prevádzka produktu
Najskôr si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“, prosím!

6.1 Ovládací panel

1

2 3 4

56789101112

1 Tlačidlo výberu programu 2 Kontrolky teploty
3 Kontrolky úrovne odstreďovania 4 Displej
5 Tlačidlo Štart/Pauza 6 Tlačidlo diaľkového ovládania
7 Tlačidlo nastavenia času skončenia 8 Tlačidlo nastavenia úrovne sušenia
9 Tlačidlo pomocnej funkcie 2 10 Tlačidlo pomocnej funkcie 1

11 Tlačidlo nastavenia rýchlosti od-
streďovania

12 Tlačidlo pre Nastavenie teploty
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6.2 Symboly na displeji

1 2 3 4 5 6

7
8

9

101112131415161718

1 Indikátor teploty 2 Indikátor rýchlosti odstreďovania
3 Informácie o trvaní 4 Kontrolka dávkovacej jednotky
5 Symbol aktivovaného zámku dverí 6 Indikátor sledovania programu
7 Indikátor pridania bielizne 8 Indikátor nedostatku vody
9 Indikátor bezdrôtového pripojenia 10 Indikátor diaľkového ovládania

11 Indikátor aktivovaného oneskoreného
spustenia

12 Indikátor úrovne sušenia

13 Symbol aktivovanej detskej poistky 14 Kontrolky pomocnej funkcie 2
15 Kontrolky pomocnej funkcie 1 16 Indikátor vypnutého odstreďovania
17 Indikátor podržania plákania 18 Indikátor studenej vody

Vyobrazenia používané na účely
popisu zariadenia v tejto časti sú
schematickej povahy a nemusia sa
presne zhodovať s konkrétnym
funkčným vybavením vášho za-
riadenia.

6.3 Príprava pračky
1. Uistite sa, že sú hadice pripojené tesne.

2. Práčku zapojte do zásuvky.

3. Úplne otočte kohútikom.

4. Vložte bielizeň do práčky.

5. Vložte prací prostriedok a aviváž.

6.4 Výber umývacieho programu
1. Podľa „Programovej tabuľky“ určiť prog-

ram vhodný pre typ, množstvo a úroveň
znečistenia bielizne.

Programy sú obmedzené na najvyš-
šiu rýchlosť odstreďovania vhodnú
pre daný typ tkaniny.
Pri výbere programu, ktorý budete
používať, vždy berte do úvahy typ
tkaniny, farbu, stupeň znečistenia a
povolenú teplotu vody.

2. Vyberte požadovaný program pomocou
tlačidla Výber programu.
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6.5 Umývacie programy
V závislosti od typu tkaniny použite na-
sledujúce hlavné programy.
Po výbere vhodného umývacieho programu
môžete stroj nastaviť tak, aby na konci
umývacieho cyklu pokračoval do fázy
sušenia (automaticky alebo načasovane)
bez akýchkoľvek prestávok alebo prerušení
stlačením tlačidla Sušenie pred spustením
programu. Pri každom stlačení tlačidla sa
na informačnom riadku zobrazí krok
sušenia a rozsvieti sa príslušný symbol. V
závislosti od nastavení sušenia, ktoré pridá-
te do umývacích programov, môžete na
displeji práčky vidieť čas ukončenia prog-
ramu. Prípadne môžete pokračovať v stlá-
čaní tlačidla pre maximálny povolený čas
sušenia.

Symboly zobrazené na obrazovke
sú schematické a nemusia presne
zodpovedať produktu.
Ak nechcete sušiť po zvolenom
programe, stlačte a podržte tlačidlo
Sušenie pomocnej funkcie, kým
nezhasne kontrolka Sušenie.
Pri praní a sušení pomocou funkcie
sušenia v práčke vložte do práčky
maximálne 8 kilogramov bielizne.
Ak naplníte viac bielizne, ako je
kapacita práčky, vaša bielizeň nevy-
schne a práčka bude bežať dlhšie a
spotrebuje viac energie.

UPOZORNENIE
Funkciu sušenia nie je možné zvoliť
pre program prania vlnenej bielizne.

• Funkcia automatického dodatočného
oplachovania
Váš prístroj kontroluje zakalenie vody v nie-
ktorých krokoch oplachovania a pridáva až
2 ďalšie kroky oplachovania podľa potreby
na čistenie oblečenia od čistiaceho pros-
triedku.

• AdaptiveWash
Toto je inteligentná funkcia, ktorá vám
umožňuje prispôsobiť program prania pro-
stredníctvom aplikácie HomeWhiz.
Po dokončení vybraného programu ho mô-
žete vyhodnotiť pomocou tejto funkcie na
HomeWhiz. Program si môžete prispôsobiť
prostredníctvom aplikácie podľa svojho
hodnotenia.

Po aktualizácii programu touto fun-
kciou môžu nastať zmeny v
spotrebe energie, vody a trvaní
programu.
Programy, ktoré podporujú túto fun-
kciu, sú označené týmto symbolom
funkcie v aplikácii HomeWhiz.

• Eco 40-60
Program Eco 40-60 je vhodný na pranie 
bežne znečistenej bavlnenej bielizne, ktorá 
je označená ako umývateľná pri teplote 40 °
C alebo 60 °C. Tento program je štandard-
ným testovacím programom podľa predpi-
sov EÚ o ekologickom dizajne a energetic-
kom označovaní.
Aj keď sa tento program umýva dlhšie ako 
iné umývacie programy, je efektívnejší z 
hľadiska spotreby energie a vody. Skutočná 
teplota vody sa môže líšiť od uvedenej tep-
loty prania. Keď naplníte výrobok menším 
množstvom bielizne (napr. ½ kapacity alebo 
menej), trvanie cyklu sa môže auto-maticky 
skrátiť. Týmto spôsobom by bola spotreba 
energie a vody oveľa nižšia.
S cieľom vyhodnotiť súlad s predpismi EÚ o 
ekologickom dizajne a energetickom 
označovaní by sa mal spustiť cyklus prania 
a sušenia výberom funkcie sušenia skrine 
programu eco 40-60. Cyklus prania a 
sušenia môže vyčistiť bežne znečistenú 
bielizeň vyhlásenú za umývateľnú pri teplo-
te 40 °C alebo 60 °C v jednom cykle a vysu-
šiť ju tak, aby ju bolo možné ihneď vložiť do 
skrine.
• Bavlna
V tomto programe si môžete vyprať trvanli-
vú bavlnenú bielizeň (posteľnú bielizeň, po-
steľnú bielizeň, uteráky, župany, spodnú 
bielizeň atď.). Po stlačení tlačidla funkcie
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rýchleho prania sa trvanie programu výraz-
ne skráti, ale pri intenzívnych pohyboch
prania sa zabezpečí efektívny výkon prania.
Ak nie je zvolená funkcia rýchleho prania,
pre vašu silne znečistenú bielizeň je zabez-
pečený efektívny výkon prania a oplachova-
nia.
• Syntetika
Tento program použite na pranie oblečenia, 
ako sú tričká, blúzky, syntetické/bavlnené 
tkaniny atď. Funkcia rýchleho prania výraz-
ne skracuje trvanie programu a zaisťuje 
efektívny výkon prania pre ľahko znečistenú 
bielizeň. Funkcia rýchleho prania nie je 
vhodná pre silne znečistenú bielizeň.
Ak váš produkt nemá špecifický program 
záclon, môžete ho použiť. Závesy perte 
maximálne pri teplote 40 °C a rýchlosťou 
odstreďovania až 800 ot./min.
• Vlna / Ručné pranie
Používa sa na pranie vlnenej/jemnej bieliz-
ne. Vyberte vhodnú teplotu zodpovedajúcu 
štítku vášho oblečenia. Vaša bielizeň sa bu-
de prať veľmi jemným praním, aby nedošlo k 
poškodeniu oblečenia.
• Periny/Oblečenie z peria
Tento program použite na umývanie prikrý-
vok z vlákien, ktoré sú označené značkou 
„umývateľné v práčke“. Skontrolujte, či ste 
perinu správne naložili, aby ste nepoškodili 
stroj a perinu. Pred vložením periny do 
stroja odstráňte poťah periny. Poskladajte 
perinu na dve časti a vložte ju do stroja. 
Vložte perinu do stroja a dávajte pozor, aby 
sa nedotýkala tesnenia dverí alebo skla. 
Okrem toho použite tento program na 
pranie kabátov, viest, búnd atď., ktoré obsa-
hujú perie s označením „umývateľné v práč-
ke“.

Nezaťažujte viac ako 1 dvojvlák-
novú perinu (200 x 200 cm).
V práčke neumývajte periny, vankú-
še a pod., ktoré obsahujú bavlnenú
výplň.

Nepoužívajte práčku na umývanie
materiálov, ako sú koberce, koberce
atď. V opačnom prípade môže dôjsť
k trvalému poškodeniu vášho
stroja.

• Odstreďovanie
Tento program môžete použiť na odstráne-
nie vody na odeve/vnútri výrobku.
• Plákanie
Použite, ak chcete opláchnuť alebo škrobiť 
samostatne.
• Košele
Tento program sa používa na pranie košieľ 
vyrobených z bavlny, syntetických a synte-
tických zmesových tkanín. Znižuje vrásky. 
Na konci programu sa aplikuje para, ktorá 
pomáha funkcii redukcie vrások. Špeciálny 
profil odstreďovania a para aplikovaná na 
konci programu znižujú vrásky na 
košeliach. Keď je zvolená funkcia rýchleho 
prania, vykoná sa algoritmus predbežnej 
úpravy.
• Naneste chemikáliu na predúpravu 
priamo na odevy alebo ju pridajte spolu s 
čistiacim prostriedkom v priestore na 
práškový čistiaci prostriedok. Takto mô-
žete dosiahnuť rovnaký výkon ako pri 
bežnom praní v oveľa kratšom čase. Ži-
votnosť košieľ sa zvyšuje. Ak plánujete 
použiť funkciu oneskorenia vášho produktu, 
nepoužívajte predpierací čis-tiaci 
prostriedok. Čistiaci prostriedok na 
predpranie sa môže vyliať na vaše ob-
lečenie a spôsobiť škvrny.
** Odporúča sa používať cyklus s najviac 6
košeľami, aby sa minimalizovali vrásky vo
vašich košeliach pomocou tohto cyklu. Pri
praní viac ako 6 košieľ sa na konci cyklu
môžu vyskytnúť rozdiely v hladine vrások a
vlhkosti.
** Keď vyberiete funkciu sušenia v prog-
rame Košele, nezaťažujte výrobok viac ako
odporúčaným množstvom bielizne uve-
deným nižšie: V opačnom prípade sa na
košeliach môžu vyskytnúť problémy s vrás-
kami alebo vlhkosťou.
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Maximálny odporúčaný počet košieľ:
Ak je hĺbka produktu 50 cm, 4 košele
Ak je hĺbka produktu 54 - 60 cm, 5 košieľ

Podrobné informácie o vašom
produkte nájdete v tabuľke technic-
kých špecifikácií v používateľskej
príručke.

• Rýchle 28`
Tento program použite na pranie ľahko zne-
čisteného alebo nepoškvrneného bavlnené-
ho oblečenia v krátkom čase, ale nie na ute-
ráky alebo ťažké bavlnené tkaniny. Ak je 
zvolená funkcia rýchleho prania, trvanie 
programu sa môže skrátiť na 14 minút. Keď 
je zvolená funkcia rýchleho prania, musia sa 
vyprať maximálne 2 (dva) kg bielizne.
• Čistenie bubna
Bubon pravidelne čistite (raz za 1 až 2 
mesiace), aby ste zabezpečili požadovanú 
hygienu. Pred programom sa aplikuje para 
na zmäkčenie zvyškov v bubne. Zapnite 
program, keď je produkt úplne prázdny. Pre 
efektívnejšie výsledky umiestnite prášok 
proti vodnému kameňu (materiály na čiste-
nie bubnov) vhodný pre práčky do priestoru 
na čistiaci prostriedok č. "2". Po vyčistení 
bubna je v tomto programe krok sušenia, 
aby sa vnútorná časť bubna vysušila.

Toto nie je umývací program. Toto
je program údržby.
Tento program nezapínajte, ak sa v
produkte niečo nachádza. Pri poku-
se o prevádzku produkt automatic-
ky rozpozná, že je vo vnútri náplň, a
môže ukončiť alebo obnoviť prog-
ram podľa modelu vášho produktu.
Účinné čistenie sa nedosiahne, ak
sa program obnoví.

• Mix
Používa sa na pranie bavlnených a syntetic-
kých bielizní spolu bez ich triedenia.
• SenseWash
Používajte na pranie často umývateľných
bavlnených, syntetických alebo zmiešaných
(bavlna+syntetické) odevov. Program sní-
ma typ, množstvo a úroveň znečistenia
bielizne, ktorú ste vložili do práčky, a auto-

maticky upravuje spotrebu vody, trvanie
programu a množstvo čistiaceho prostried-
ku, ak má váš výrobok funkciu automatické-
ho dávkovania.

VÝSTRAHA
V tomto programe neperte svoje vl-
nené a jemné oblečenie.

Maximálna teplota prania v automatickom
programe v závislosti od úrovne znečiste-
nia a typu bielizne je 60 °C. Účinnosť prania
nemusí byť na požadovanej úrovni pre silne
znečistené biele a odolné škvrny (golier,
ponožková špina, škvrny od potu atď.). V
tomto prípade sa odporúča zvoliť program
Cottons s predpierkou a nastaviť teplotu na
50-60°C.
Mnoho typov oblečenia je správne dete-
kovaných a bezpečne praných v automatic-
kom programe.
• Športové oblečenie
Tento program môžete použiť na pranie 
športových a outdoorových odevov, ktoré 
obsahujú zmes bavlny/syntetiky a nepre-
mokavé tkaniny, ako je Gore-Tex atď. Zais-
ťuje jemné pranie odevov vďaka špeciál-
nym rotačným pohybom.
• 20°C
V tomto programe môžete prať ľahko zne-
čistenú bavlnenú bielizeň.
• Program přes aplikaci
Ide o špeciálny program, ktorý vám umož-
ňuje sťahovať rôzne programy, keď chcete. 
Na začiatku je program, ktorý môžete vidieť 
s aplikáciou HomeWhiz ako predvolený. Ap-
likáciu HomeWhiz však môžete použiť na 
výber programu z vopred určeného súboru 
programov a potom ho zmeniť a použiť.

Ak chcete používať funkciu Home-
Whiz a funkciu diaľkového ovláda-
nia, musíte vybrať možnosť Stia-
hnutý program. Podrobné informá-
cie nájdete vo funkcii HomeWhiz a
funkcii diaľkového ovládania.
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6.6 Výber teploty

Vždy, keď sa zvolí nový program, objaví sa
na indikátore teploty odporúčaná teplota
pre program. Je možné, že hodnota odpo-
rúčanej teploty nie je maximálna teplota,
ktorá sa dá vybrať pre aktuálny program.
Stlačením tlačidla Nastavenie teploty zme-
níte teplotu. Teplota sa znižuje postupne.

Tlačidlo nastavenia teploty funguje
iba jedným smerom. Ak chcete na-
príklad vybrať 60 °C, zatiaľ čo na
displeji je napísané 40 °C, musíte
niekoľkokrát stlačiť tlačidlo, kým
nedosiahnete 60 °C, pričom sa
vrátite späť od 40 °C.
Ak navolíte možnosť studeného
prania a znova stlačíte tlačidlo Na-
stavenie teploty, na displeji sa zo-
brazí odporúčaná teplota pre vy-
braný program. Opätovným
stlačením tlačidla nastavenia teplo-
ty znížite teplotu.

Nakoniec sa na displeji rozsvieti kontrolka
Cold, ktorá signalizuje studené pranie.
Po spustení prania môžete tiež zmeniť tep-
lotu. Požadovanú teplotu môžete zmeniť aj
po spustení pracieho programu. Musíte to
však urobiť predtým, ako začne krok
ohrievania.

6.7 Výber rýchlosti odstreďovania

Vždy, keď sa zvolí nový program, na kon-
trolke rýchlosti odstreďovania sa zobrazí
odporúčaná rýchlosť odstreďovania vy-
braného programu. Je možné, že hodnota

odporúčanej rýchlosti odstreďovania nie je
maximálna rýchlosť odstreďovania, ktorá
sa dá vybrať pre aktuálny program.
Stlačením tlačidla Nastavenie rýchlosti od-
streďovania zmeníte rýchlosť odstreďova-
nia. Rýchlosť odstreďovania sa zníži po-
stupne.
Potom v závislosti od modelu výrobku sa
na displeji objavia možnosti „Rinse Hold“

 (Podržať plákanie) a „No Spin“  (bez
odstreďovania).

Tlačidlo Nastavenie rýchlosti žmý-
kania funguje len spätne. Napríklad,
ak chcete vybrať 1000 otáčok za
minútu, zatiaľ čo na displeji je napí-
sané 800 otáčok za minútu (cyklus/
min), musíte niekoľkokrát stlačiť
tlačidlo, kým nedosiahnete 1000
otáčok za minútu, pričom sa vrátite
späť od 800 otáčok za minútu.

Ak sa nechystáte vybrať bielizeň ihneď po
skončení programu, môžete použiť funkciu
Podržať plákanie, aby sa zabránilo pokr-
čeniu bielizne, ku ktorému by došlo, keby sa
v spotrebiči nenachádzala voda.
Táto funkcia ponechá bielizeň vo vode
po poslednom pláchaní. Ak chcete od-
strediť svoju bielizeň po funkcii Podržať
pláchanie:
1. Nastavte Rýchlosť odstreďovania.

2. Stlačte tlačidlo Štart/Pauza. Program
bude pokračovať. Práčka vypustí vodu a
bielizeň sa vyžmýka.

Ak chcete vodu na konci programu vypustiť
bez žmýkania, použite funkciu Bez od-
streďovania.

Programy neumožňujúce zmeniť
rýchlosť odstreďovania nie je mož-
né žiadnym spôsobom meniť.

Rýchlosť odstreďovania môže byť zmenená
po začatí prania, ak to umožňujú kroky
prania. Zmeny sa nedajú vykonať, pokiaľ ich
jednotlivé kroky nepovoľujú.
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Výber prídavnej funkcie na sušenie

Pred zvolením nového pracieho programu
stlačte tlačidlo Výberu pomocnej funkcie,
aby ste mohli nastaviť možnosť sušenia
vhodnú pre tento program.

V programoch, ktoré neumožňujú
nastavenie sušenia, sa po stlačení
tlačidla pomocnej funkcie sušenia
kontrolka sušenia nezmení a ozve
sa varovný zvuk.
Len pre programy sušenia nastavte
príslušnú možnosť sušenia
stlačením tlačidla Výber pomocnej
funkcie.

6.8 Programy sušenia
UPOZORNENIE

Zariadenie automaticky vyčistí
žmolky z bielizne počas programu
sušenia. Stroj počas sušenia použí-
va vodu. Z tohto dôvodu by mal byť
vodovodný kohútik zariadenia otvo-
rený aj počas programov sušenia.
Pred zvolením nového pracieho
programu stlačte tlačidlo Výberu
pomocnej funkcie, aby ste mohli
nastaviť možnosť sušenia vhodnú
pre tento program.

Pri sušiacich programoch je potrebné vy-
konať krok odstreďovania. Váš stroj vy-
konáva tento proces s cieľom skrátiť dobu
sušenia. Keď je zvolený program sušenia,
nastavenie otáčok odstreďovania je v roz-
sahu Maximálne otáčky odstreďovania.
V programoch, ktoré neumožňujú nastave-
nie sušenia, sa po stlačení tlačidla pomoc-
nej funkcie sušenia kontrolka sušenia ne-
zmení a ozve sa varovný zvuk.
Len pre programy sušenia nastavte prísluš-
nú možnosť sušenia stlačením tlačidla Vý-
ber pomocnej funkcie.

V prípade úniku vody nie je možné
vykonať pranie ani sušenie.

• Sušenie syntetiky
Tento program použite na sušenie syntetic-
kej bielizne so suchou hmotnosťou do 5 ki-
logramov. V tomto programe môžete iba
sušiť.

Hmotnosť suchej bielizne nájdete v
časti Správne množstvo nakladanej
bielizne

• Sušenie bavlny
Tento program použite na sušenie bavlne-
nej bielizne so suchou hmotnosťou do 8 ki-
logramov. V tomto programe môžete iba
sušiť.

Ak budete sušiť len uteráky a župa-
ny, vložte maximálne 5 kilogramov
bielizne.
Hmotnosť suchej bielizne nájdete v
časti Správne množstvo nakladanej
bielizne

6.9 Programy sušenia a prania
• 8kg Pranie & sušenie
Tento program použite na sušenie až 8 kg
bavlnenej bielizne hneď po skončení
pracieho programu bez toho, aby ste vy-
konali ďalšie voľby.

Ak je zvolený tento program, nie je
možné zvoliť pomocnú funkciu ex-
terného sušenia.
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V programe 8 kg prania a 8 kg sušenia sa
pre ideálne podmienky sušenia odporúča
naplniť práčku po úroveň znázornenú na
obrázku vyššie (šípku úrovne môžete vidieť
po otvorení plniacich dvierok).
• Pranie & sušenie 59'
Tento program použite na sušenie 0,5 kg
prádla (2 košele) za 40 minút alebo na vy-
pranie 1 kg prádla (5 košieľ) za 60 minút.

Program Vyprať a obliecť použite k
rýchlemu praniu a sušeniu denne
používaného oblečenia, ktoré bolo
nosené krátko a nie je silne znečis-
tené. Tento program je vhodný pre
jemnú a rýchlo schnúcu bielizeň
(košele, tričká).
V prípade bielizne s hustou
štruktúrou, ktorej sušenie trvá dlh-
šie, by sa mali použiť iné možnosti
sušenia alebo programy.

• Intenzívne pranie & sušenie
Parný krok aplikovaný na začiatku prog-
ramu pomáha zmäkčiť nečistoty.
Tento program použite na pranie a rýchle
sušenie bielizne s hmotnosťou do 2 kg,
ktorá vyžaduje antialergické a hygienické
pranie (bavlnená bielizeň, napríklad detské
oblečenie, prestieradlá, spodná bielizeň).

• Hygienic Ventilation (Hygienické vet-
ranie)
Hygienické pranie horúcim vzduchom
(trvanie programu 58 min.)
Program hygienického vetrania zabezpeču-
je udržiavanie relatívne vysokej teploty
bielizne pomocou presného spôsobu ohre-
vu a hygienické čistenie sa vykonáva
vzduchom.
Tento program použite na rýchle hygienické
čistenie bavlneného alebo syntetického
suchého oblečenia horúcim vzduchom.

Program Hygienické vetranie ne-
používa vodu. Tento program po-
užite pre oblečenie, ktoré chcete vy-
čistiť vetraním.
POZNÁMKA: Do zásuvky na pracie
prostriedky v programe hygienické-
ho vetrania nevkladajte chemikálie,
ako sú pracie prostriedky, bielidlá,
odstraňovače škvŕn atď. Pred za-
pnutím programu sa nevyžaduje
žiadne predbežné ošetrenie bieliz-
ne.

Osvieženie horúcim vzduchom (48 min. a
38 min.)
Predvolené trvanie je 58 minút, ak vyberiete
program hygienického vetrania. Pomocou
prídavnej funkcie „Quick+“ môžete zvoliť
rôzne dĺžky trvania programu, napríklad 48
minút a 38 minút.

6.10 Tabuľka programov a spotreby
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Teplota (°C)

Bavlna

90 12 115 3,00 1400 • • • • • Studené - 90

60 12 115 2,35 1400 • • • • • Studené - 90

40 12 110 1,40 1400 • • • • • Studené - 90

Eco 40-60

40*** 12 80 0,920 1400 • • 40-60

40*** 6 60 0,561 1400 • • 40-60

40*** 3 44 0,280 1400 • • 40-60
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Eco 40-60 + Suché do skrine
40 *** 8 90 4,544 1400 • • 40-60

40 *** 4 60 2,445 1400 • • 40-60

Syntetika
60 5 85 1,65 1200 • • • • • Studené - 60

40 5 83 1,10 1200 • • • • • Studené - 60

Rýchle 28`

90 12 88 2,50 1400 • • • • • Studené - 90

60 12 88 1,50 1400 • • • • • Studené - 90

30 12 88 0,40 1400 • • • • • Studené - 90

Rýchle 28` + Rýchle pranie 30 2 52 0,15 1400 • • • • • Studené - 90

20°C 20 12 110 0,90 1400 • • • • • 20

SenseWash 60 12 - - 1400 • • • Studené - 60

Čistenie bubna 90 - 90 2,70 600 * * 90

Program přes aplikaci *****

Mix 40 5,0 83 1,20 800 • • • • • Studené - 40

Vlna / Ručné pranie 40 2,5 75 0,75 800 • Studené - 40

Košele 60 5,0 89 1,6 800 • • * • • Studené - 60

Športové oblečenie 40 5,5 75 0,85 1200 • • Studené - 40

Periny/Oblečenie z peria 60 - 105 1,70 800 • • Studené - 60

Pomocné funkcie Úroveň sušenia

Program °C
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Voľba
teploty °C

Sušenie bavlny - 8 55 4,00 1400 • * • • • • -

Sušenie syntetiky - 5 40 2,75 - • * • • • -

Intenzívne pranie &
sušenie 60 2 120 3,80 1400 * • • * • • • • 90-30

8kg Pranie & sušenie 60 8 105 6,50 1400 • • * • • • • 60-
Studené

Pranie & sušenie 59'
30 0,5 35 0,65 1200 • • * • 30-

Studené

30 1 44 1,00 1200 • • * • 30-
Studené

Program přes aplikaci *****

Hygienic Ventilation
(Hygienické vetranie) - 2 1 0,50 - * -

Hodnoty spotreby (SK)

Voľba tep-
loty °C

Rýchlosť
odstreďo-
vania (cyk-
lus/min)

Kapacita
(kg)

Trvanie
programu
(h:min)

Spotreba
energie
(kWh/cyk-
lus)

Spotreba
vody (liter/
cyklus)

Teplota
bielizne
(°C)

Percento
zvyškovej
vlhkosti (%)

Eco 40-60

40*** 1351 12,0 03:59 0,920 80,0 34 53,9

40*** 1351 6,0 02:59 0,561 60,0 30 53,9

40*** 1351 3,0 02:59 0,280 44,0 23 53,9
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Bavlna
20 1400 12,0 04:00 0,900 110,0 20 53

60 1400 12,0 04:00 2,350 115,0 60 53

Syntetika 40 1200 5,0 03:00 1,100 83,0 40 40

Rýchle 28` 30 1400 12,0 00:28 0,400 88,0 23 62

Eco 40-60 +
Suché do
skrine

40 1400 8,0 09:25 4,544 90,0 29 53

40 1400 4,0 06:40 2,445 60,0 25 53

Hodnoty spotreby uvedené pre iné programy ako program Eco 40-60 pre pranie a sušenie online sú len orientačné.

• : Voliteľný.
*: Automaticky zvolený, nie je možné zrušiť.
*** : Program Eco 40-60 je testovací prog-
ram podľa výberu teploty 40 °C, nariadenia
EÚ 2019/2014 a normy EN 60456: 2016/
A11: norma 2020.
Výber teploty 40 °C a sušenia v skrinke v
programe Eco 40-60 je testovací program
pracieho a sušiaceho cyklu podľa
nariadenia EÚ/2019/2014 a normy EN
62512.
**** : Program zisťuje typ a množstvo bieliz-
ne kvôli automatickému nastaveniu
spotreby vody, energie a trvania programu.
***** : Tieto programy je možné použiť s ap-
likáciou HomeWhiz. Spotreba energie sa
môže pri pripojení zvýšiť.
- : Maximálnu náplň nájdete v popise prog-
ramu.

Pred prvým použitím si prečítajte
časť Inštalácia v Užívateľskej
príručke.
Pomocné funkcie v tabuľke sa mô-
žu odlišovať podľa modelu vášho
prístroja.
Spotreba vody a energie sa môžu lí-
šiť od uvedenej tabuľky vzhľadom
na zmeny tlaku vody, tvrdosti a tep-
loty vody, okolitej teploty, typu a
množstva bielizne, výberu pomoc-
ných funkcií, otáčok odstreďovania,
výkyvov elektrického napätia.
Vzory výberu pre pomocné funkcie
môže zmeniť výrobca. Môžete pri-
dať nové vzory výberu alebo od-
strániť existujúce.
Rýchlosť odstreďovania vášho prí-
stroja sa môže líšiť v závislosti od
programu; táto rýchlosť nemôže
prekročiť maximálnu rýchlosť od-
streďovania vášho prístroja.
Množstvo hluku a vlhkosti sa mení
v závislosti od rýchlosti odstreďo-
vania; keď sa počas fázy odstreďo-
vania zvolí vyššia rýchlosť od-
streďovania, bielizeň obsahuje na
konci programu menej vlhkosti, ale
vzniká vyššia hlučnosť.
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Počas výberu programu môžete na
displeji práčky vidieť dĺžku trvania
prania. V závislosti na množstve
bielizne, ktoré ste do práčky vložili,
sa môže dĺžka trvania prania zo-
brazená na displeji líšiť od skutoč-
nej dĺžky trvania prania o jednu až
jeden a pol hodiny. Doba trvania sa
aktualizuje automaticky chvíľku po
spustení prania.
Vždy vyberte najnižšiu vhodnú tep-
lotu. Najúčinnejšie programy z
hľadiska spotreby energie sú vo
všeobecnosti tie, ktoré perú pri
nízkych teplotách počas dlhého
času.
Informácie o otáčkach odstreďova-
nia uvedené v tabuľke program
možnosť tlačidla otáčok odstreďo-
vania zobrazenú na ovládacom pa-
neli.

6.11 Výber pomocnej funkcie

Pred spustením programu vyberte požado-
vané pomocné funkcie. Po výbere prog-
ramu sa rozsvietia ikony zvoleného sym-
bolu pomocnej funkcie.

Keď stlačíte tlačidlo pomocnej fun-
kcie, ktoré nie je možné vybrať v ak-
tuálnom programe, práčka vydá vý-
stražný zvuk.
Niektoré funkcie nie je možné vy-
brať súčasne. Ak je pred spustením
stroja zvolená druhá pomocná fun-
kcia, ktorá nie je kompatibilná s
prvou, prvá zvolená funkcia sa zruší
a posledná zvolená pomocná fun-
kcia zostane zvolená. Ak napríklad
vyberiete možnosť Quick Wash
(Rýchle pranie) po výbere možnosti
Extra Water (Extra voda), funkcia
Extra Water (Extra voda) sa zruší a
funkcia Quick Wash (Rýchle pranie)
zostane aktívna.
Pomocnú funkciu, ktorá nie je kom-
patibilná s programom, nie je mož-
né vybrať.
Niektoré programy majú pomocné
funkcie, ktoré sa musia používať
spoločne. Tieto funkcie nie je mož-
né deaktivovať. Rám pomocnej fun-
kcie sa nerozsvieti, rozsvieti sa len
vnútorný priestor.

Ak sa na konci programu sušenia
nedosiahne zvolená úroveň vlhkosti
(suchá žehlička, suchá skriňa, extra
suchá skriňa), váš stroj automatic-
ky predĺži trvanie programu. Prog-
ram trvá dlhšie.
Ak vyberiete možnosť Timed Drying
(Načasované sušenie), program sa
ukončí na konci doby sušenia, aj
keď bielizeň nie je suchá.
Ak sa počas programu sušenia do-
siahne zvolená úroveň vlhkosti
(Žehlička Suchá, Skriňa Suchá,
Skriňa Extra Suchá) alebo ak sa v
možnostiach časovaného sušenia
zistí extra suchosť, program bude
trvať kratšie. Skrátenie času sa zo-
brazí na obrazovke.
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6.11.1 Pomocné funkcie
• Rýchle pranie
Trvanie programov sa pri výbere tejto fun-
kcie skráti o 50%.
Vďaka optimalizovaným umývacím krokom,
vysokej mechanickej agilite a optimálnej
spotrebe vody je dosiahnutý vysoký umýva-
cí výkon aj napriek kratšej dobe trvania.
• Automatické dávkovanie
Pomocou tohto tlačidla prídavnej funkcie
môžete zmeniť dávkovanie a predvoľby čis-
tiaceho prostriedku. Podrobné informácie
nájdete v časti „Výber dávkovania, zrušenie
alebo použitie práškového čistiaceho pros-
triedku“
• Nastavenie Automatického dávkovania

Túto funkciu môžete použiť na zmenu dáv-
kovania tekutého čistiaceho prostriedku a
zmäkčovača. Funkciu aktivujete stlačením
tlačidla automatického dávkovania.
Zohľadnite množstvo bielizne, množstvo
znečistenia bielizne a tvrdosť vody pri po-
užití dostatočného množstva pracieho
prostriedku pri praní. Pre automatické dáv-
kovanie, aby váš stroj mohol dávkovať prí-
slušné množstvo čistiaceho prostriedku,
musíte definovať odporúčané množstvá
uvedené na obale čistiaceho prostriedku,
ktorý používate do stroja. Pozrite si časť
„Zmena nastavenia dávkovania tekutého
čistiaceho prostriedku a zmäkčovača“ niž-
šie.
Tvrdosť vody môžete zistiť zo správy vody
zodpovednej za vašu lokalitu, alebo ju mô-
žete určiť pomocou testu tvrdosti vody. Vý-
robcovia detergentov odporúčajú používať
viac detergentov, keď je tvrdosť vody vyso-
ká.
Vzhľadom na tvrdosť vody môžete defi-
novať referenčnú hodnotu medzi 15 – 200
ml pre 4-5 kg stredne znečistenej bielizne.
Množstvo dávky sa automaticky upraví na
základe snímaných charakteristík bielizne.
Pre mäkkú / strednú tvrdosť vody:
Ľahko znečistené: a mL.
Stredne znečistené:b mL.

Silne znečistené: c ml.
Pre tvrdosť tvrdej vody:
Ľahko znečistené: d ml.
Stredne znečistené:e ml.
Silne znečistené: f ml.
Výrobcovia detergentov poskytujú odporú-
čania na použitie podobné vyššie uvedenej
tabuľke. Hodnota, ktorú musíte definovať
pre stroj, je stredne znečistená hodnota. Na
základe tvrdosti vody definujtebaleboehod-
notu pre stroj.
Ak sa množstvo bielizne, ktoré budete prať,
líši od 4-5 kg, nemusíte meniť nastavenie
dávkovania. Zariadenie automaticky upraví
množstvo dávky na základe množstva nápl-
ne.

Ak zmeníte model čistiaceho pros-
triedku, ktorý používate, odporúča-
me vám znovu upraviť dávkovanie,
aby ste dosiahli najlepšie výsledky.

Odporúčanie programu podľa úrovne
znečistenia bielizne
Na ľahko znečistenú bielizeň môžete použiť
funkciu „Fast“. Keď vyberiete funkciu „Rých-
lo“, váš stroj upraví dávkovanie čistiaceho
prostriedku pre ľahko znečistenú bielizeň.
Funkciu „Intenzívne“ môžete použiť na silne
znečistenú bielizeň. Keď vyberiete funkciu
„Intenzívne“, váš stroj upraví dávkovanie
čistiaceho prostriedku pre silne znečistenú
bielizeň.
Úroveň znečistenia v automatickom
programe
V produktoch, ktoré majú funkciu auto-
matického dodatočného oplachovania, sa
detekcia pôdy vykonáva ako súčasť auto-
matického programu. Trvanie programu a
množstvo dávkovaného čistiaceho pros-
triedku sa zmení na základe zisteného zne-
čistenia.
Zmena nastavenia dávkovania tekutého
čistiaceho prostriedku a zmäkčovača:

+-
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1. Stlačte tlačidlo Auto Dosage (Auto-
matické dávkovanie). Keď je tekutý čis-
tiaci prostriedok zapnutý a zmäkčovač
tkaniny vypnutý, obrazovka nastavenia
tekutého čistiaceho prostriedku sa akti-
vuje. Keď je tekutý čistiaci prostriedok
vypnutý a zmäkčovač tkaniny zapnutý,
obrazovka nastavenia tekutého čistiace-
ho prostriedku sa aktivuje. Rozsvieti sa
LED na obrazovke aktívneho nastavenia.

+-

+-

2. Stlačením tlačidiel „+“ a „-“ zmeňte refe-
renčné hodnoty dávky.

3. Po dokončení procesu nastavenia dávky
sa môžete vrátiť do hlavnej ponuky
stlačením ľubovoľného tlačidla. Pre
všetky programy sa dávkovanie bude vy-
konávať na základe najnovších nastave-
ní, ktoré ste vybrali, až kým nevyberiete
nové nastavenie.

• Diaľkové ovládanie
Pomocné funkčné tlačidlo môžete použiť
na pripojenie produktu k inteligentným za-
riadeniam. Podrobné informácie nájdete v
časti Funkcia HomeWhiz a funkcia diaľ-
kového ovládania.
• Vlastný program
Táto pomocná funkcia môže byť použitá
len pre bavlnené a syntetické programy
spolu s aplikáciou HomeWhiz. Ak je táto
funkcia aktivovaná v ponuke HomeWhiz
„Prispôsobiť“, môžete do programu pridať
až päť ďalších krokov oplachovania. Niekto-
ré pomocné funkcie môžete vybrať a použí-
vať, aj keď sa vo vašom produkte nenachá-

dzajú. V rámci bezpečného rozsahu môžete
zvýšiť a skrátiť čas programov Bavlna a
Syntetika.

Keď je zvolená pomocná funkcia
Špecializovaného programu, výkon
prania a spotreba energie sa budú
líšiť od deklarovanej hodnoty.

• Sušenie
Táto funkcia umožňuje sušenie bielizne po
praní. Skontrolujte v tabuľke programov, po-
mocou ktorých je možné zvoliť túto pomoc-
nú funkciu.

6.11.2 Funkcie/programy vybrané
stlačením funkčných klávesov
na 3 sekundy

• Fresh Care
Táto funkcia sa zvolí po stlačení a podržaní
príslušného tlačidla pomocnej funkcie po
dobu 3 sekúnd a rozsvieti sa kontrolka
sledovania programu pre príslušný krok. Po
zvolení prevzdušňuje po skončení pracieho
programu bielizeň až po dobu 8 hodín, aby
nedošlo k jej pokrčeniu. Kedykoľvek počas
tých 8 hodín môžete tento program zrušiť a
bielizeň vybrať. Pre zrušenie funkcie stlačte
tlačidlo pre výber funkcie alebo tlačidlo pre
zapnutie/vypnutie práčky. Kontrolka sledo-
vania programu zostane svietiť, kým sa fun-
kcia nezruší alebo daný krok nedokončí. Ak
funkcia nie je zrušená, bude aktívna aj v na-
sledujúcich pracích cykloch.

• Para
Túto funkciu môžete vybrať stlačením a po-
držaním príslušného tlačidla pomocnej fun-
kcie na 3 sekundy.
Táto funkcia pomáha redukovať záhyby ba-
vlneného, syntetického a zmiešaného ob-
lečenia, skracuje čas žehlenia a odstraňuje
nečistoty zmäkčením.
*Prádlo môže byť na konci pracieho cyklu
horúcejšie, keď sa na konci programu po-
užije funkcia pary. Ide o očakávaný stav v
rámci prevádzkových podmienok prog-
ramu.



SK / 36

• Detská poistka
Aby ste deťom zabránili v manipulácii so
spotrebičom, použite funkciu detská poist-
ka. Takto môžete zabrániť všetkým zme-
nám spusteného programu.

Keď je funkcia Detská poistka aktív-
na, môžete zapnúť a vypnúť
spotrebič pomocou tlačidla Za-
pnúť/Vypnúť). Keď opätovne za-
pnete spotrebič, program bude po-
kračovať od miesta, kde sa zastavil.
Keď je povolená detská poistka, v
prípade stlačenia tlačidiel zaznie
zvuková výstraha. Zvukový varovný
signál bude zrušený, ak sú tlačidlá
stlačené päťkrát za sebou.

Aktivácia detskej zámky:
Stlačte a na 3 sekundy podržte tlačidlo na-
stavenia Úrovne sušenia. Po skončení od-
počítavania ako „CL 3-2-1“ na displeji sa na
displeji zobrazí symbol „CL On“ (Child Lock
On). Keď sa zobrazí tento symbol, môžete
uvoľniť tlačidlo nastavenia úrovne sušenia.
Vypnutie detskej zámky:
Stlačte a na 3 sekundy podržte tlačidlo na-
stavenia Úrovne sušenia. Po skončení od-
počítavania ako „CL 3-2-1“ na displeji sa na
displeji zobrazí symbol „CL On“ (Child Lock
On).

6.12 Kroky sušenia

Sušenie na žehlenie 
Sušenie sa vykonáva, kým sa na úrovni
sušenia nedosiahne krok Sušenie na žeh-
lenie.

Sušenie na uloženie do skrine 
Sušenie sa vykonáva, kým sa na úrovni
sušenia nedosiahne krok Sušenie na ulože-
nie do skrine.

Doplnkové sušenie 
Sušenie sa vykonáva, kým sa na úrovni
sušenia nedosiahne krok Sušenie na ulože-
nie do skrine extra.

Úroveň suchosti sa môže líšiť v
závislosti od miešania bielizne a ty-
pu materiálu, ako aj od množstva a
úrovne vlhkosti.
Oblečenie obsahujúce čipky, tyl,
kamene, korálky, flitre, drôty atď. a
bielizeň s vysokým obsahom hod-
vábu by sa nemalo sušiť v práčke.

Časované sušenie - minúta 
Ak chcete dosiahnuť požadovanú úroveň
sušenia pri nízkej teplote, môžete si vybrať
z dĺžky sušenia 30, 90 a 150 minút.
Pri sušení malého množstva bielizne (maxi-
málne 2 kusov) by sa mali zvoliť časované
kroky sušenia v programoch Bavlna alebo
Syntetika.
Ak bielizeň na konci programu sušenia
nedosiahla požadovanú úroveň suchosti,
možno na dokončenie procesu vybrať
sušenie na báze času.
Keď je zvolená táto funkcia, zariadenie vy-
konáva sušenie počas nastaveného času
bez ohľadu na úroveň sušenia.

6.13 Čas ukončenia
Zobrazenie času
Po výbere funkcie času ukončenia sa čas
zostávajúci do spustenia programu zobrazí
vo formáte hodiny, napríklad 1h, 2h, a čas
zostávajúci na dokončenie programu po
jeho spustení sa zobrazí vo formáte hodiny
a minúty, napríklad 01:30.

Trvanie programu sa môže líšiť v
závislosti od tlaku vody, tvrdosti a
teploty vody, teploty okolia, typu a
množstva bielizne, výberu pomoc-
nej funkcie a zmien sieťového na-
pätia.
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Po určitom čase po aktivácii fun-
kcie času ukončenia sa produkt
prepne do pohotovostného režimu
a niektoré LED diódy na obrazovke
zhasnú. Ak dôjde k akémukoľvek
vstupu používateľa, LED diódy sa
znova rozsvietia.

Čas ukončenia programu je možné nastaviť
až na 24 hodín pomocou funkcie Nastave-
nie času ukončenia. Čas zobrazený po
stlačení tlačidla Čas ukončenia je odhado-
vaný čas ukončenia programu. Ak je na-
stavený čas ukončenia, rozsvieti sa indiká-
tor času ukončenia.

Aby sa aktivovala funkcia End Time (Čas
ukončenia) a aby sa program ukončil na
konci určeného času, po nastavení času
musí byť stlačené tlačidlo Start/Pause
(Štart/Pauza).

Ak chcete zrušiť funkciu Čas ukončenia,
otočte gombík do polohy zapnuté alebo vy-
pnuté.

Keď aktivujete funkciu Čas ukon-
čenia, nepridávajte tekutý čistiaci
prostriedok do priehradky na práš-
kový čistiaci prostriedok č. 2. Na
bielizni existuje riziko škvŕn.

1. Otvorte plniace dvierka, umiestnite bieli-
zeň a pridajte čistiaci prostriedok atď.

2. V prípade potreby vyberte umývací prog-
ram, teplotu, rýchlosť odstreďovania a
pomocné funkcie.

3. Stlačením tlačidla Čas ukončenia na-
stavte požadovaný čas ukončenia.
Rozsvieti sa indikátor času ukončenia.

4. Stlačte tlačidlo Štart/Pauza. Odpočíta-
vanie sa začína.

Dodatočné prádlo je možné pridať
do stroja počas odpočítavania času
ukončenia. Na konci odpočítavania
sa indikátor času ukončenia vypne,
začne sa umývanie a zobrazí sa
trvanie vybraného programu.
Dvere zostávajú počas odpočítava-
nia času ukončenia uzamknuté. Ak
chcete odomknúť dvierka, stlačte
tlačidlo spustenia/pozastavenia
programu, aby ste zariadenie uvied-
li do režimu pozastavenia. Na konci
odpočítavania zhasne indikátor
času ukončenia, začne sa umývací
cyklus a zobrazí sa trvanie vybrané-
ho programu.
Keď je vybraný čas ukončenia, čas
zobrazený na obrazovke je čas
ukončenia plus trvanie vybraného
programu.

6.14 Spustenie programu

1. Program spustíte stlačením tlačidla
Štart/Pauza na približne 1 sekundu.

2. Blikajúca kontrolka tlačidla Štart/Pauza
začne trvalo svietiť, čo znamená, že
program sa začal.

3. Vstupné dvierka sa zamknú. Keď sa
dvierka uzamknú, na displeji sa zobrazí
nápis „Zatvorené dvierka“.

6.15 Zámok nakladacích dvierok
Na vstupných dvierkach práčky sa nachá-
dza systém uzamknutia, ktorý bráni otvore-
niu dvierok v prípadoch, keď to z dôvodu vy-
sokej hladiny vody nie je vhodné.
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Keď sa dvierka uzamknú, na displeji sa zo-
brazí symbol uzamknutých dvierok.

Ak je zvolená funkcia diaľkového
ovládania, dvierka sa uzamknú. Pre
otvorenie dvierok musíte deaktivo-
vať funkciu vzdialený štart
stlačením tlačidla Vzdialený štart
alebo zmenou pozície programu.

Otvorenie nakladacích dverí v prípade vý-
padku prúdu:

V prípade výpadku prúdu môžete
použiť núdzovú rukoväť vstupných
dvierok, ktorá sa nachádza pod
krytom filtra čerpadla na ručné ot-
vorenie dvierok.

Aby ste predišli pretečeniu vody
pred otvorením dvierok, skontroluj-
te, či vo vnútri spotrebiča nie je
žiadna voda.

1. Vypnite a odpojte zariadenie od elektric-
kej siete.

2. Otvorte kryt filtra čerpadla.

3. Stiahnite núdzovú rukoväť nakladacích
dvierok pomocou nástroja a uvoľnite ju.
Potom otvorte nakladacie dvierka.

4. Ak sa nakladacie dvierka neotvoria,
zopakujte predchádzajúci krok.

6.16 Zmena výberu po spustení
programu

Pridanie bielizne po spustení programu

 :
Ak je hladina vody v zariadení vhodná, keď
stlačíte tlačidlo Štart/Pauza, zámok dverí
sa deaktivuje a dvere sa otvoria, čo vám
umožní pridať bielizeň. Ikona zámku dverí
na displeji zhasne po deaktivácii zámku
dverí. Po pridaní bielizne zatvorte dvierka a
opäť stlačte tlačidlo Štart/Pauza, čím sa
obnoví prací cyklus.

Ak hladina vody v zariadení nie je vhodná,
keď stlačíte tlačidlo Štart/Pauza, zámok
dverí sa nemôže deaktivovať a ikona zámku
dverí na displeji svieti.

Ak je teplota vody vo vnútri
spotrebiča vyššia ako 50 °C, nemô-
žete z bezpečnostných dôvodov
deaktivovať zámok dverí, aj keď je
vhodná hladina vody.
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Prepnutie spotrebiča do režimu poza-
stavenia:
Stlačte tlačidlo Štart/Pauza na 1 sekundu,
aby ste prepli stroj do režimu pauzy. Na
displeji sa zobrazí symbol pozastavenia.

Zmena voľby programu po spustení prog-
ramu:
Zmena programu nie je povolená, keď pre-
bieha aktuálny program pokiaľ nie je aktivo-
vaná detská poistka. Toto zruší aktuálny
program.

Zvolený program sa spustí od-
znovu.

Zmena prídavnej funkcie, otáčok a teploty
V závislosti od dosiahnutého kroku prog-
ramu môžete zrušiť alebo aktivovať pomoc-
né funkcie. Pozrite si časť „Výber pomocnej
funkcie“.
Môžete tiež zmeniť nastavenia otáčok a
teploty. Pozrite si časti „Výber rýchlosti od-
streďovania“ a „Výber teploty“.

Dvere sa neotvoria, ak je teplota vo
vnútri vysoká alebo je hladina vody
nad dverovým otvorom.

6.17 Zrušenie programu
Program zrušíte otočením ovládača na iný
program alebo vypnutím a opätovným za-
pnutím spotrebiča a použitím ovládača vý-
beru programov.

Ak otočíte ovládač výberu prog-
ramov, keď je detská poistka za-
pnutá, program sa nezruší. Najskôr
musíte zrušiť detskú poistku.
Ak chcete po zrušení programu ot-
voriť plniace dvierka, ale plniace
dvierka nie je možné otvoriť, preto-
že hladina vody v práčke je nad zá-
kladnou čiarou plniacich dvierok,
potom otočte gombík voľby prog-
ramu na program Čerpanie+ods-
treďovanie a vypustite vodu z práč-
ky.

6.18 Koniec programu
Po dokončení programu sa na displeji zo-
brazí symbol ukončenia.
Ak do 10 minút nestlačíte žiadne tlačidlo,
spotrebič sa vypne. Displej a všetky indiká-
tory sa vypnú.
Ak stlačíte ktorékoľvek tlačidlo, zobrazia sa
dokončené kroky programu.

6.19 Pohotovostný režim
Váš stroj má funkciu pohotovostného reži-
mu.
Po zapnutí stroja tlačidlom zapnutia/vypnu-
tia, ak sa počas fázy výberu nespustí žiadny
program alebo sa nevykoná žiadna iná čin-
nosť, alebo ak sa do približne 2 minút po
skončení vybraného programu nevykoná
žiadna činnosť, stroj sa automaticky prepne
do režimu úspory energie. Okrem toho, ak
má váš výrobok displej, ktorý zobrazuje čas
programu, tento displej je úplne vypnutý. Ak
otočíte tlačidlo voľby programu alebo sa
dotknete akéhokoľvek tlačidla, kontrolky sa
rozsvietia a obrazovka sa opäť zapne. Voľ-
by, ktoré vykonáte pri ukončení stavu
úspory energie, sa môžu zmeniť.
Pred spustením programu skontrolujte
správnosť výberu. V prípade potreby znova
upravte nastavenia. Toto nie je chyba.

6.20 HomeWhiz funkcie a diaľkové
ovládanie.

Vďaka funkcii HomeWhiz môžete kontrolo-
vať práčku z inteligentných zariadení a zís-
kavať informácie o jej stave. Pomocou ap-
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likácie HomeWhiz môžete na svojom stroji
vykonávať mnohé operácie z inteligentného
zariadenia. Okrem toho môžete určité vlast-
nosti používať len s funkciou HomeWhiz.
Aby ste mohli používať WiFi vašej práčky,
musíte si najprv stiahnuť aplikáciu Home-
Whiz z obchodu aplikácií vášho zariadenia.
Ak chcete aplikáciu používať, uistite sa, že
je vaše inteligentné zariadenie pripojené k
internetu.
Ak používate aplikáciu prvýkrát, dokončite
registráciu používateľského konta podľa
pokynov v aplikácii. Po dokončení regis-
trácie môžete prostredníctvom tohto účtu
používať všetky produkty podporované
programom HomeWhiz vo vašej domác-
nosti.
Počas nastavovania musí byť zapnutá fun-
kcia, Bluetooth vášho inteligentného za-
riadenia a vaše zariadenie musí byť pripo-
jené k internetu. Vaše inteligentné za-
riadenie musí byť v blízkosti práčky. Po na-
stavení môžete Bluetooth vypnúť alebo va-
še inteligentné zariadenie nemusí byť v blíz-
kosti práčky. Produkt môžete používať za
predpokladu, že je vaše inteligentné za-
riadenie pripojené k internetu.
V aplikácii môžete klepnúť na kartu „Za-
riadenia“ a zobraziť spotrebiče spárované s
vaším účtom. Na tejto stránke môžete vy-
konať párovanie používateľov týchto
produktov.
Po nastavení aplikácie vám práčka môže
vďaka funkcii HomeWhiz poskytovať okam-
žité upozornenia o stave prostredníctvom
vášho inteligentného zariadenia.
Vaša práčka vám bude posielať oznáme-
nia prostredníctvom aplikácie Home-
Whiz v nasledujúcich prípadoch:
• Na konci programu,
• Keď sú dvierka práčky otvorené,
• V prípade výstrahy pred prerušením do-

dávky vody,
• V prípade bezpečnostného varovania,

Ak chcete využívať funkciu Home-
Whiz, uistite sa, že je vo vašom inte-
ligentnom zariadení nainštalovaná
aplikácia HomeWhiz a že je práčka
pripojená k domácej sieti Wi-Fi. Keď
práčka nie je pripojená k sieti, fun-
guje ako práčka bez funkcie Home-
Whiz.
Váš výrobok musí fungovať s pripo-
jením k bezdrôtovej sieti vo vašej
domácej sieti. Prostredníctvom tej-
to siete sa povolia ovládacie prvky
vykonané pomocou aplikácie. Preto
musí byť sila bezdrôtového signálu
v blízkosti umiestnenia stroja do-
statočná.
Pracuje vo frekvenčnom pásme
HomeWhiz 2,4 GHz.
Ak chcete zistiť, ktoré verzie systé-
mu Android a IOS podporuje apliká-
cia HomeWhiz, navštívte odkaz
www.homewhiz.com .

Všetky bezpečnostné opatrenia opí-
sané v časti „VŠEOBECNÉ BEZPEČ-
NOSTNÉ POKYNY“ v návode na po-
užitie platia aj pre diaľkovú prevádz-
ku s funkciou HomeWhiz..

6.20.1 Nastavenie HomeWhiz
Aby aplikácia fungovala, musí byť medzi va-
ším produktom a aplikáciou vytvorené
spojenie. Pri vytváraní tohto pripojenia po-
stupujte podľa nasledujúcich krokov.

1. Ak pridávate zariadenie prvýkrát, dotkni-
te sa karty „Appliances“ (Zariadenia) v
aplikácii HomeWhiz. V pravom hornom
rohu vyberte tlačidlo „PRIDAŤ
SPOTREBIČ“ (dotknite sa ho, ak chcete
nastaviť nový spotrebič). Nastavenie vy-
konajte podľa nižšie uvedených krokov a
krokov v aplikácii HomeWhiz.

2. Pre začatie nastavení sa uistite, že vaša
práčka je vypnutá. Súčasne stlačte a 3
sekundy podržte tlačidlá teploty a diaľ-
kového ovládania, aby ste práčku prepli
do režimu nastavenia HomeWhiz.

http://www.homewhiz.com/
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3. V režime nastavenia HomeWhiz sa na
obrazovke zobrazí animácia a ikona be-
zdrôtového pripojenia bliká, kým sa za-
riadenie nepripojí k internetu. V tomto
režime bude aktívny len Ovládač výberu
programov. Ostatné tlačidlá nebudú ak-
tívne.

4. Postupujte podľa pokynov na displeji ap-
likácie HomeWhiz.

5. Počkajte na dokončenie inštalácie. Po
jeho dokončení pomenujte svoju práčku.
Teraz vidíte produkt, ktorý ste pridali do
aplikácie HomeWhiz.

Vaša práčka sa automaticky vypne,
ak sa vám nepodarí úspešne zreali-
zovať nastavenie do 5 minút. V ta-
kom prípade musíte začať proces
nastavenia od začiatku. Ak problém
pretrváva, obráťte sa na autorizova-
ný servis.
Práčku môžete používať s viac ako
jedným zariadením. Aby to bolo
možné, stiahnite si HomeWhiz do
každého zariadenia. Pri spustení
aplikácie sa budete musieť prihlásiť
do účtu, ktorý ste predtým vytvorili
a spárovali s vašou práčkou. V
inom prípade si, prosím, prečítajte
„Nastavenie práčky, ktorá je pripo-
jená k účtu niekoho iného“.

Aplikácia HomeWhiz môže požado-
vať, aby ste napísali výrobné číslo
zobrazené na výrobnom štítku. Vý-
robný štítok nájdete na vnútornej
strane dvierok spotrebiča. Číslo vý-
robku sa nachádza na tomto štítku.

6.20.2 Nastavenie práčky, ktorá je
pripojená k účtu niekoho iného

Ak práčka, ktorú chcete používať, bola pred-
tým v systéme prihlásená pod účtom inej
osoby, musíte vytvoriť nové prepojenie
medzi aplikáciou HomeWhiz a produktom.

1. Stiahnite si aplikáciu HomeWhiz do
nového zariadenia, ktoré chcete použí-
vať.

2. Vytvorte si nový účet a prihláste sa do
neho.

3. Postupujte podľa krokov popísaných v
časti Nastavenie HomeWhiz.

Vzhľadom na to, že funkcia Home-
Whiz a diaľkové ovládanie vášho vý-
robku fungujú prostredníctvom
technológie Bluetooth alebo Wi-Fi v
závislosti od modelu výrobku, je dô-
ležité si uvedomiť, že v danom oka-
mihu môže váš výrobok ovládať iba
jedna aplikácia HomeWhiz

6.20.3 Odstránenie zhody účtu
HomeWhiz

Ak chcete odstrániť práčku, ktorá bola pred-
tým spárovaná s účtom niekoho iného, po-
stupujte podľa nasledujúcich krokov.
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1. Zapnite stroj pomocou tlačidla prog-
ramu.

2. Keď je vaše zariadenie spustené, stlačte
a na 5 sekúnd podržte tlačidlo Funkcie
diaľkového ovládača a tlačidlo Nastave-
nia času ukončenia.

3. Po odpočítavaní na obrazovke budete z
produktu počuť varovný zvuk, ktorý vás
upozorní na vašu požiadavku. Odstráne-
nie prepojenia bude trvať niekoľko
sekúnd.

Po tejto operácii nemôžete používať fun-
kciu HomeWhiz vašej práčky, kým ne-
vykonáte ďalšie nastavenie.
Váš produkt nemusí byť pripojený k interne-
tu, aby ste mohli vymazať priradený účet.
Vaša požiadavka bude prijatá. Táto zhoda
sa automaticky vymaže pri prvom pripojení
produktu k internetu.

6.20.4 Funkcia Diaľkové ovládanie
a jej používanie

Po nastavení aplikácie HomeWhiz sa bez-
drôtové pripojenie automaticky zapne. Ak
chcete aktivovať alebo deaktivovať bezdrô-
tové pripojenie, pozrite si časť „Bezdrôtové
pripojenie“.
Bezdrôtové pripojenie sa automaticky ob-
noví, ak práčku vypnete a znovu zapnete
počas toho, ako je bezdrôtové pripojenie
aktívne. V prípade zmeny hesla siete alebo
vypnutia modemu sa bezdrôtové pripojenie
automaticky vypne. Z tohto dôvodu budete
musieť Bezdrôtové pripojenie opätovne za-
pnúť, ak budete chcieť používať funkciu
Diaľkového ovládania.
Pre zistenie stavu Bezdrôtového pripojenia
môžete skontrolovať symbol bezdrôtového
pripojenia na displeji. Ak symbol svieti ne-
pretržite, znamená to, že máte internetové

pripojenie. Ak symbol bliká, znamená to, že
sa zariadenie snaží pripojiť. Ak je symbol
vypnutý, nemáte pripojenie.

Keď je Bezdrôtové pripojenie na va-
šom spotrebiči zapnuté, funkciu
diaľkového ovládania bude možné
zvoliť.
Ak sa funkcia diaľkového ovládania
nedá zvoliť, skontrolujte stav pripo-
jenia. Ak nie je možné dosiahnuť
pripojenie, zopakujte úvodné na-
stavenie spotrebiča.

Ak chcete práčku ovládať na diaľku, musíte
aktivovať funkciu diaľkového ovládania
stlačením tlačidla Diaľkové ovládanie na
ovládacom paneli. Po vytvorení prístupu k
produktu sa zobrazí obrazovka podobná tej,
ktorá je uvedená nižšie.

Keď je diaľkové ovládanie zapnuté, môžete
práčku iba spravovať, vypínať a sledovať jej
stav. Všetky funkcie okrem detskej poistky
sa obsluhujú cez aplikáciu.
Môžete zistiť, či je funkcia diaľkového
ovládania vypnutá alebo zapnutá, môžete
pomocou indikátora na displeji.
Ak je Diaľkové ovládanie vypnuté, všetky
operácie sa vykonávajú na práčke a v ap-
likácii je povolené len sledovanie stavu
programu.
Funkcia diaľkového ovládania sa nemusí
aktivovať, ak je pripojenie diaľkového
ovládania vypnuté alebo ak sú dvere výrob-
ku zapnuté.
Po aktivácii zostane funkcia diaľkového
ovládania práčky aktívna, pokiaľ sa nevys-
kytnú špecifické okolnosti. Táto funkcia
vám umožňuje ovládať zariadenie prostred-
níctvom internetu bez ohľadu na to, či je za-
riadenie zapnuté alebo vypnuté, a bez
ohľadu na vašu polohu.
V niektorých prípadoch sa z bezpečnost-
ných dôvodov sama deaktivuje:
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• Ak dôjde k prerušeniu pripojenia práčky k
elektrickej energii.

• Keď sú dvierka práčky otvorené.
• Keď je ovládač nastavený na iný program

alebo je spotrebič vypnutý.

6.20.5 Riešenie problémov
Ak máte problémy s ovládaním alebo pripo-
jením, urobte nasledovné kroky. Pozorujte,
či problém po ich vykonaní pretrváva alebo
nie.

1. Skontrolujte, či je vaše zariadenie pripo-
jené k relevantnej domácej sieti.

2. Reštartujte aplikáciu.

3. V závislosti od modelu vášho produktu
vypnite a zapnite Bluetooth alebo Wi-Fi
prostredníctvom ovládacieho panela.

4. Ak nie je možné dosiahnuť pripojenie,
zopakujte úvodné nastavenie na práčke.

Ak problém pretrváva, konzultujte to so zá-
stupcom autorizovaného servisu.

6.20.6 Zobrazenie hodnôt spotreby
HomeWhiz

Váš produkt má funkciu riadenia spotreby.
Možnosti tejto funkcie sa môžu líšiť v závis-
losti od modelu výrobku a zahŕňajú funkcie,

ako je monitorovanie spotreby energie,
sledovanie spotreby vody a ďalšie. Aby táto
funkcia fungovala, musí byť váš produkt pri-
daný do aplikácie HomeWhiz a pripojený k
internetu.
Vďaka tejto funkcii môžete sledovať údaje
o spotrebe vášho inteligentného výrobku v
rôznych časových intervaloch a využívať
prispôsobené návrhy zamerané na zníženie
spotreby.

Upozorňujeme, že údaje o spotrebe
zobrazené v aplikácii HomeWhiz
slúžia len na informačné účely a ne-
musia presne odrážať skutočnú
spotrebu. 
Hodnoty uvedené na etikete výrob-
ku sú získané za štandardizova-
ných laboratórnych podmienok.
Uvedomte si, že údaje o skutočnej
spotrebe môžu kolísať v závislosti
od individuálneho spôsobu používa-
nia a rôznych klimatických pod-
mienok.

7 Údržba a čistenie
Najskôr si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“, prosím!

Životnosť vášho výrobku sa predĺži a časté
problémy sa znížia, ak spotrebič bude čiste-
ný v pravidelných intervaloch.

7.1 Čistenie priehradky na prací
prostriedok

Kedy ju mám vyčistiť?
• Ak po otvorení veka dávkovacej nádrže

uvidíte akýkoľvek stuhnutý, netekutý
prací prostriedok alebo zmäkčovadlo,

• Ak nie ste spokojní s výsledkami prania,
prací prostriedok alebo zmäkčovadlo sa
mohli zahusťovať a nemôžu sa absor-
bovať do bubna.

• Ak je zvolené dávkovanie, ale prací pros-
triedok alebo zmäkčovač ste už dlho ne-
naplnili a množstvo tekutiny v priehradke
sa neznížilo,

• Ak chcete zmeniť pracie prostriedky,
ktoré ste naplnili do priehradky (napr. ak
nie ste spokojní s pracím prostriedkom a
nechcete ho používať) alebo ak ste ju na-
plnili nesprávne (napr. ak ste naplnili
prací prostriedok do priehradky na zmäk-
čovač alebo zmäkčovač do priehradky na
prací prostriedok),

• Ak chcete pridať inú značku pracieho
prostriedku alebo zmäkčovača ako v
predchádzajúcom prípade,



SK / 44

• Ak ste pridali prací prostriedok s odlišný-
mi vlastnosťami (napríklad ak ste do
priehradky pridali prací prostriedok na fa-
rebné prádlo namiesto pracieho pros-
triedku na bielu bielizeň),

• Ak ste pridali prací prostriedok s inou
koncentráciou (Aby ste neplytvali starým
pracím prostriedkom, ktorý ste vypráz-
dnili, môžete ho použiť pri ďalšom praní
tak, že ho vložíte do priehradky na práš-
kový prací prostriedok a na displeji zvolí-
te pozíciu "práškový prací prostriedok ak-
tívny").

• Ak má nový zmäkčovač, ktorý sa má pri-
dať, rovnaké vlastnosti, ale líši sa len vô-
ňa (majte na pamäti, že zmes bude mať
inú vôňu, keď sa pridá bez vyčistenia
zvyšného zmäkčovača),

• Ak sa výrobok dlhší čas nepoužíva (napr.
počas obdobia medzi presunmi na letný
dom a z neho, 3 mesiace alebo viac), te-
kutý prací prostriedok môže postupne
zhustnúť a nakoniec stuhnúť a systém
nemusí byť schopný dávkovať, aj keď sa
zdá byť plný.

Ako čistiť:
Pred začatím čistenia vypnite výrobok
stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia a vy-
tiahnite zástrčku zo zásuvky.

Odporúčame vám nosiť vhodné ru-
kavice, aby ste sa vyhli priamemu
kontaktu s pracím prostriedkom a
inými pracími prostriedkami, ktoré
budete vyprázdňovať zo zásuvky na
prací prostriedok.

1. Stlačte prvok označený šípkou, vytiah-
nite zásuvku na prací prostriedok
smerom k sebe a vyberte ju.

2. Odstráňte odtokovú rúrku na zadnej
strane zásuvky z jej otvoru.

3. Priblížte štrbinu na zadnej strane prieh-
radky na prací prostriedok k nádobe, do
ktorej vyprázdňujete prací prostriedok.

4. Jemne zasuňte odtokovú rúrku do štrbi-
ny v zadnej časti priehradky na prací
prostriedok.

5. Prací prostriedok začne odtekať do
nádoby.

6. Rovnakým spôsobom postupujte aj pri
priehradke aviváže.

7. Pomocou plochého skrutkovača od-
stráňte západky držiace horný kryt
zásuvky na prací prostriedok (celkovo je
tam 6 zátok, po dve na pravej, ľavej a za-
dnej strane zásuvky) a umyte vnútro
zásuvky.

8. Po skončení čistenia nasaďte kryt späť
na zásuvku. Uistite sa, že sú všetky
západky nasadené. Ak výstupky neza-
padnú, môže dôjsť k vyliatiu tekutín zo
zásuvky alebo k zaseknutiu dávkovača
pracieho prostriedku vo výsuve zásuvky
alebo k jeho sťaženému pohybu. Preto
sa uistite, že sú západky úplne zacvak-
nuté.

9. Vráťte odtokovú rúrku na jej miesto na
zadnej strane zásuvky.

10.Vložte zásuvku dozadu, pozorujte štrbi-
nu a výsuvy a zatlačte zásuvku. Po pri-
daní pracieho prostriedku a zmäkčovad-
la bude práčka pripravená na použitie v
programoch s funkciou dávkovania.



SK / 45

7.2 Čistenie nakladacích dvierok a
bubna

Výrobky s programom čistenia bubna náj-
dete v časti Obsluha produktu

Proces čistenia bubna opakujte
každé 2 mesiace.
UPOZORNENIE: Použite prípravok
zabraňujúci tvorbe vodného kame-
ňa, ktorý je vhodný pre práčky.

Po každom praní sa uistite, že vo výrobku
nezostali žiadne cudzie látky.
Ak sú otvory na tesnení dvierok znázornené
na obrázku zablokované, otvorte ich pomo-
cou špáradla.
Cudzie kovové látky spôsobia v bubne škvr-
ny od hrdze. Škvrny na povrchu valca vyčis-
tite čistiacimi prostriedkami na nehrdzave-
júcu oceľ.
Nikdy nepoužívajte oceľovú alebo drôtenú
vlnu. Poškodia lakované, chrómované a
plastové povrchy.
Odporúčame vám, aby ste na konci prog-
ramu utreli tesnenie dvierok suchou a čis-
tou handričkou. Tým sa odstránia zvyšky
na tesnení dvierok práčky a zabráni sa vzni-
ku zápachu.

7.3 Čistenie tela a ovládacieho pa-
nela

Telo výrobku podľa potreby utrite mydlovou
vodou alebo neagresívnymi jemnými gélo-
vými čistiacimi prostriedkami a osušte
mäkkou handričkou.
Na čistenie ovládacieho panela používajte
iba mäkkú a vlhkú handričku. Nepoužívajte
čistiace prostriedky, ktoré obsahujú bielidlá

7.4 Čistenie filtrov nasávania vody
Na konci každého ventilu prívodu vody v za-
dnej časti výrobku a tiež na konci každej
hadice na prívod vody, v mieste pripojenia k
vodovodnému kohútiku, sa nachádzajú fil-
tre. Tieto filtre zabraňujú vniknutiu cudzích
látok a nečistôt vo vode do výrobku. Ak sú
znečistené, vyčistite filtre.

1. Zatvorte kohútiky.

2. Odstráňte matice hadíc prívodu vody,
aby ste sa dostali k filtrom na ventiloch
prívodu vody, a vyčistite ich vhodnou
kefkou. Ak sú filtre príliš znečistené, vy-
berte ich z ich miest kliešťami a vyčistite
ich týmto spôsobom.

3. Vyberte filtre na plochých koncoch ha-
díc prívodu vody spolu s tesneniami a
dôkladne ich vyčistite pod tečúcou
vodou.

4. Opatrne vymeňte tesnenia a filtre a ruč-
ne dotiahnite ich matice.

7.5 Vypustenie zvyšnej vody a čis-
tenie filtra čerpadla

Filtračný systém vo vašom výrobku za-
braňuje upchatiu obežného kolesa čerpadla
pri vypúšťaní vody z prania pevnými pred-
metmi, ako sú gombíky, mince a textilné
vlákna. Voda sa teda bez problémov vypus-
tí a predĺži sa životnosť čerpadla.
Ak výrobok nedokáže vypustiť vodu zo svoj-
ho vnútra, filter čerpadla je upchatý. Filter je
potrebné čistiť vždy, keď je upchatý alebo
každé 3 mesiace. Na čistenie filtra čerpadla
je potrebné najskôr vypustiť vodu.
Okrem toho pred prepravou produktu (napr.
pri presťahovaní do iného domu) treba úpl-
ne vypustiť vodu.
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POZNÁMKA:
Cudzie látky ponechané vo filtri čer-
padla môžu poškodiť váš produkt
alebo môžu spôsobiť problémový
hluk.
Ak žijete v oblastiach náchylných
na mráz, nezabudnite vypnúť vodo-
vodný kohútik, odpojiť hlavnú hadi-
cu a vypustiť vodu z výrobku, keď
sa nepoužíva.
Po každom použití zatvorte kohútik,
ku ktorému je pripojená sieťová ha-
dica.

Pre vyčistenie špinavého filtra a vypuste-
nie vody:

1. Pre odpojenie napájania vytiahnite
produkt zo zásuvky.

Teplota vody vo výrobku môže
stúpnuť až na 90°C. Aby ste predišli
riziku popálenia, filter vyčistite po
vychladnutí vody vo výrobku.

2. Otvorte kryt filtra.

3. Pri vypúšťaní vody postupujte podľa niž-
šie uvedených pokynov.

Ak výrobok nemá núdzovú hadicu na vy-
púšťanie vody, na vypustenie vody:

• Na koniec hadice umiestnite veľkú nádo-
bu na zachytávanie vody z filtra.

• Akonáhle začne z čerpadlového filtra uni-
kať voda, uvoľnite ho otáčaním (proti
smeru hodinových ručičiek). Naplňte te-
čúcu vodu do nádoby, ktorú ste umiestnili
pred filter. Majte pripravenú handričku na
čistenie vody, ktorá sa môže rozliať.

• Keď voda z produktu vytečie, úplne otoč-
te a vyberte čerpadlový filter.

1. Vyčistite všetky zvyšky vo vnútri filtra a
prípadné vlákna v oblasti obežného
kolesa čerpadla.

2. Výmena filtra

3. Ak sa kryt filtra skladá z dvoch kusov,
zatvorte kryt filtra stlačením úchytky. Ak
ide o jeden kus, najskôr posuňte úchytky
v spodnej časti na svoje miesta a potom
zatlačte na hornú časť.

8 Riešenie problémov
Najprv si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“!

Programy sa nespúšťajú po zatvorení na-
kladacích dverí.
• Tlačidlo Štart / Pozastaviť /Zrušiť nemusí

byť stlačené. >>> * Stlačte tlačidlo Štart /
Pozastaviť /Zrušiť.

• V prípade nadmerného zaťaženia môže
byť ťažké zatvoriť nakladacie dvere. >>>
Znížte množstvo bielizne a uistite sa, že
sú nakladacie dvere správne zatvorené.

Program nie je možné spustiť ani vybrať.
• Výrobok sa prepol do režimu vlastnej

ochrany z dôvodu problému s napájaním
(sieťové napätie, tlak vody atď.). >>> V
závislosti od modelu produktu vyberte iný
program otočením tlačidla výberu prog-
ramu alebo stlačením a podržaním tlačid-
la zapnutia/vypnutia na 3 sekundy prog-
ram zrušíte. Predchádzajúci program bu-
de zrušený. Pozri

Voda vo vnútri výrobku.
• Časť vody zostala vo výrobku kvôli proce-

som kontroly kvality vo výrobe. >>> Toto
nie je porucha; voda nie je pre výrobok
škodlivá.
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Výrobok neprijíma vodu.
• Ťuknutie je vypnuté. >> > Zapnite kohúti-

ky.
• Prívodná hadica vody je ohnutá. >>>

Sploštiť hadicu.
• Filter prívodu vody je upchatý. >>> Vyčis-

tite filter.
• Nakladacie dvere nie sú zatvorené. >>>

Zatvorte dvierka.
Výrobok nevypúšťa vodu.
• Vypúšťacia hadica je upchatá alebo

skrútená. >>> Vyčistite alebo vyrovnajte
hadicu.

• Filter čerpadla je upchatý. >>> Vyčistite
filter čerpadla.

Výrobok vibruje alebo vydáva hluk.
• Produkt stojí nevyvážene. >>> Nastavte

stojany tak, aby vyvážili produkt.
• Do filtra čerpadla vstúpila tvrdá látka. >>>

Vyčistite filter čerpadla.
• Bezpečnostné skrutky na prepravu nie sú

odstránené. >>> Odstráňte bezpečnostné
prepravné skrutky.

• Množstvo bielizne vo výrobku je príliš
malé. >>> Pridajte do produktu viac bieliz-
ne.

• Nadmerné množstvo bielizne je vložené
do výrobku. >>> Vyberte časť bielizne z
výrobku alebo rozložte náplň ručne, aby
ste ju rovnomerne vyvážili vo výrobku.

• Produkt sa opiera o tuhý predmet. >>>
Uistite sa, že sa výrobok o nič neopiera.

Zo spodnej časti výrobku uniká voda.
• Vypúšťacia hadica je upchatá alebo

skrútená. >>> Vyčistite alebo vyrovnajte
hadicu.

• Filter čerpadla je upchatý. >>> Vyčistite
filter čerpadla.

Produkt sa zastavil krátko po spustení
programu.
• Stroj sa dočasne zastavil z dôvodu nízke-

ho napätia. >>> Produkt sa obnoví v pre-
vádzke, keď sa napätie obnoví na normál-
nu úroveň.

Produkt priamo odvádza vodu, ktorú
vstrebáva.
• Vypúšťacia hadica nie je v primeranej

výške. >>> Pripojte hadicu na vypúšťanie
vody, ako je popísané v používateľskej
príručke.

Počas prania nie je vo výrobku vidieť žiad-
na voda.
• Voda je vo vnútri neviditeľnej časti výrob-

ku. >>> Toto nie je zlyhanie.
Nakladacie dvere nie je možné otvoriť.
• Zámok plniacich dverí je aktivovaný z dô-

vodu hladiny vody v produkte. >>> Vy-
pusťte vodu spustením programu Pump
alebo Spin.

• Produkt ohrieva vodu alebo je v cykle od-
streďovania. >>> Počkajte, kým sa prog-
ram nedokončí.

• Nakladacie dvere môžu byť zaseknuté
kvôli tlaku, ktorému sú vystavené. >>>
Uchopte rukoväť a zatlačte a potiahnite
za nakladacie dvierka, aby ste ich uvoľnili
a otvorili.

• Ak nie je napájanie, nakladacie dvierka
výrobku sa neotvoria. >>> Ak chcete otvo-
riť nakladacie dvierka, otvorte uzáver fil-
tra čerpadla a stiahnite núdzovú rukoväť
umiestnenú na zadnej strane uvedeného
uzáveru. Pozri

Umývanie trvá dlhšie, ako je uvedené v po-
užívateľskej príručke. (*)
• Tlak vody je nízky. >>> Výrobok čaká, kým

neprijme dostatočné množstvo vody, aby
sa zabránilo zlej kvalite prania v dôsledku
zníženého množstva vody. Preto sa čas
prania predlžuje.

• Napätie je nízke. >>> Čas prania je
predĺžený, aby sa zabránilo zlým výsled-
kom prania, keď je napájacie napätie
nízke.

• Vstupná teplota vody je nízka. >>> Po-
trebný čas na zohriatie vody sa predlžuje
v chladných ročných obdobiach. Tiež je
možné predĺžiť čas prania, aby sa prediš-
lo zlým výsledkom prania.
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• Zvýšil sa počet oplachov a/alebo množ-
stvo oplachovej vody. >>> Výrobok zvyšu-
je množstvo oplachovej vody, ak je po-
trebné dôkladné opláchnutie, a v prípade
potreby pridáva ďalší oplachovací krok.

• Vyskytla sa nadmerná pena a aktivoval
sa automatický systém absorpcie peny v
dôsledku príliš veľkého používania čis-
tiaceho prostriedku. >>> Použite odporú-
čané množstvo čistiaceho prostriedku.

Trvanie programu sa neodpočítava. (Na
modeloch s displejom) (*)
• Časovač sa môže zastaviť počas prívodu

vody. >>> Indikátor časovača nebude od-
počítavať, kým produkt nebude mať do-
statočné množstvo vody. Výrobok počká,
kým nebude dostatočné množstvo vody,
aby sa zabránilo zlým výsledkom umýva-
nia v dôsledku nedostatku vody. Indikátor
časovača potom obnoví odpočítavanie.

• Časovač sa môže zastaviť počas kroku
ohrevu. >>> Indikátor časovača sa neod-
počíta, kým produkt nedosiahne zvolenú
teplotu.

• Časovač sa môže zastaviť počas kroku
otáčania. >>> Automatický systém detek-
cie nevyváženého zaťaženia sa aktivuje z
dôvodu nevyváženého rozloženia bielizne
vo výrobku.

Trvanie programu sa neodpočítava. (*)
• V produkte je nevyvážené zaťaženie. >>>

Automatický systém detekcie nevyváže-
ného zaťaženia sa aktivuje z dôvodu ne-
vyváženého rozloženia bielizne vo výrob-
ku.

Produkt sa neprepne do kroku odstreďova-
nia. (*)
• V produkte je nevyvážené zaťaženie. >>>

Automatický systém detekcie nevyváže-
ného zaťaženia sa aktivuje z dôvodu ne-
vyváženého rozloženia bielizne vo výrob-
ku.

• Produkt sa nebude točiť, ak voda nie je
úplne vypustená. >>> Skontrolujte filter a
vypúšťaciu hadicu.

• Vyskytla sa nadmerná pena a aktivoval
sa automatický systém absorpcie peny v
dôsledku príliš veľkého používania čis-
tiaceho prostriedku. >>> Použite odporú-
čané množstvo čistiaceho prostriedku.

Výkon prania je slabý: bielizeň sa zmení na
sivú. (**)
• Dlhodobo sa používa nedostatočné

množstvo čistiaceho prostriedku. >>> Po-
užite odporúčané množstvo pracieho
prostriedku vhodné pre tvrdosť vody a
bielizeň.

• Umývanie sa vykonáva pri nízkych teplo-
tách už dlhú dobu. >> > Vyberte správnu
teplotu pre pranie bielizne.

• S tvrdou vodou sa používa nedostatočné
množstvo čistiaceho prostriedku. >>> Po-
užitie nedostatočného množstva čis-
tiaceho prostriedku s tvrdou vodou spô-
sobí, že pôda sa prilepí na handričku, čím
sa tkanina časom zmení na sivú. Je ťaž-
ké eliminovať šedivenie, akonáhle sa to
stane. Použite odporúčané množstvo
pracieho prostriedku vhodné pre tvrdosť
vody a bielizeň.

• Používa sa nadmerné množstvo čistiace-
ho prostriedku. >>> Použite odporúčané
množstvo pracieho prostriedku vhodné
pre tvrdosť vody a bielizeň.

Výkon prania je slabý: Škvrny pretrvávajú
alebo bielizeň nie je bielená. (**)
• Používa sa nedostatočné množstvo čis-

tiaceho prostriedku. >>> Použite odporú-
čané množstvo pracieho prostriedku
vhodné pre tvrdosť vody a bielizeň.

• Nadmerné množstvo bielizne je nalože-
né. >> > Produkt nezaťažujte nadmerne.
Načítajte množstvá odporúčané v „Prog-
ramovej tabuľke“.

• Bol zvolený nesprávny program a teplota.
>>> Vyberte správny program a teplotu
bielizne, ktorá sa má prať.

• Používa sa nesprávny typ čistiaceho
prostriedku. >>> Použite originálny čis-
tiaci prostriedok vhodný pre daný výro-
bok.
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• Používa sa nadmerné množstvo čistiace-
ho prostriedku. >>> Umiestnite čistiaci
prostriedok do správnej priehradky.
Bielidlo a čistiaci prostriedok navzájom
nemiešajte.

Výkon prania je slabý: Na bielizni sa obja-
vili mastné škvrny. (**)
• Pravidelné čistenie bubna sa nepoužíva.

>>> Bubon pravidelne čistite. Informácie
o tomto postupe nájdete v častiČistenie
nakladacích dvierok a bubna [} 45]

Výkon prania je slabý: Oblečenie nepríjem-
ne vonia. (**)
• Na bubne sa vytvárajú vrstvy pachov a

baktérií v dôsledku nepretržitého prania
pri nižších teplotách a/alebo v krátkych
programoch. >>> Po každom umytí
nechajte zásuvku na čistiaci prostriedok,
ako aj plniace dvierka výrobku pootvore-
né. Preto sa v stroji nemôže vyskytnúť
vlhké prostredie priaznivé pre baktérie.

• Nastavenie dávkovania čistiaceho pros-
triedku a zmäkčovača môže byť na nízkej
úrovni. >>> Upravte čistiaci prostriedok a
množstvo dávkovania podľa odporúčané-
ho množstva na obale použitého čistiace-
ho prostriedku a zmäkčovača.

Farba oblečenia vybledla. (**)
• Bolo naložené nadmerné množstvo

bielizne. >> > Produkt nezaťažujte nad-
merne.

• Používaný čistiaci prostriedok je vlhký.
>>> Čistiace prostriedky uchovávajte
uzavreté v prostredí bez vlhkosti a nevy-
stavujte ich nadmerným teplotám.

• Bola zvolená vyššia teplota. >> > Vyberte
správny program a teplotu podľa typu a
stupňa znečistenia bielizne.

Práčka sa dobre neoplachuje.
• Množstvo, značka a podmienky skladova-

nia použitého čistiaceho prostriedku sú
nevhodné. >>> Použite prací prostriedok
vhodný pre práčku a vašu bielizeň. Čis-
tiace prostriedky uchovávajte uzavreté v
prostredí bez vlhkosti a nevystavujte ich
nadmerným teplotám.

• Čistiaci prostriedok bol vložený do ne-
správnej priehradky. >>> Ak je čistiaci
prostriedok vložený do priehradky na
predpieranie, aj keď nie je zvolený cyklus
predpierania, výrobok môže tento čistiaci
prostriedok odobrať počas oplachovania
alebo pri použití zmäkčovača. Umiestnite
čistiaci prostriedok do správnej priehrad-
ky.

• Nastavenie dávky čistiaceho prostriedku
môže byť na vysokej úrovni. >>> Upravte
množstvo dávkovania čistiaceho pros-
triedku podľa odporúčaného množstva
na obale použitého čistiaceho prostried-
ku.

• Filter čerpadla je upchatý. >>> Skontroluj-
te filter.

• Vypúšťacia hadica je zložená. >>> Skon-
trolujte vypúšťaciu hadicu.

Práčovňa po praní stuhla. (**)
• Používa sa nedostatočné množstvo čis-

tiaceho prostriedku. >>> Použitie nedos-
tatočného množstva pracieho prostried-
ku na tvrdosť vody môže spôsobiť, že
bielizeň časom stuhne. Použite primera-
né množstvo čistiaceho prostriedku pod-
ľa tvrdosti vody.

• Čistiaci prostriedok bol vložený do ne-
správnej priehradky. >>> Ak je čistiaci
prostriedok vložený do priehradky na
predpieranie, aj keď nie je zvolený cyklus
predpierania, výrobok môže tento čistiaci
prostriedok odobrať počas oplachovania
alebo pri použití zmäkčovača. Umiestnite
čistiaci prostriedok do správnej priehrad-
ky.

• Čistiaci prostriedok bol zmiešaný so
zmäkčovačom. >>> Zmäkčovač ne-
miešajte s čistiacim prostriedkom.
Zásuvku umyte a vyčistite horúcou
vodou.

Práčovňa nevonia ako zmäkčovač. (**)
• Čistiaci prostriedok bol vložený do ne-

správnej priehradky. >>> Ak je čistiaci
prostriedok vložený do priehradky na
predpieranie, hoci predpierací cyklus nie
je vybraným produktom, môže tento čis-
tiaci prostriedok odobrať počas oplacho-
vania alebo pri použití zmäkčovača.
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Zásuvku umyte a vyčistite horúcou
vodou. Umiestnite čistiaci prostriedok do
správnej priehradky.

• Čistiaci prostriedok bol zmiešaný so
zmäkčovačom. >>> Zmäkčovač ne-
miešajte s čistiacim prostriedkom.
Zásuvku umyte a vyčistite horúcou
vodou.

• Nastavenie dávky zmäkčovača môže byť
na nízkej úrovni. >> > Upravte dávkovanie
zmäkčovadla podľa odporúčaného množ-
stva na obale použitého zmäkčovadla.

Zvyšky čistiaceho prostriedku v zásuvke
na čistiaci prostriedok. (**)
• Čistiaci prostriedok bol vložený do mok-

rej zásuvky. >>> Pred vložením čistiaceho
prostriedku vysušte zásuvku na čistiaci
prostriedok.

• Čistiaci prostriedok sa navlhčil. >>> Čis-
tiace prostriedky uchovávajte uzavreté v
prostredí bez vlhkosti a nevystavujte ich
nadmerným teplotám.

• Tlak vody je nízky. >>> Skontrolujte tlak
vody.

• Čistiaci prostriedok v hlavnom umýva-
com priestore sa namočil počas príjmu
predpieracej vody. Otvory v priestore na
čistiaci prostriedok sú zablokované. >>>
Skontrolujte otvory a vyčistite ich, ak sú
upchaté.

• Vyskytol sa problém s ventilmi zásuvky
čistiaceho prostriedku. >>> Zavolajte au-
torizovanému servisnému zástupcovi.

• Čistiaci prostriedok bol zmiešaný so
zmäkčovačom. >>> Zmäkčovač ne-
miešajte s čistiacim prostriedkom.
Zásuvku umyte a vyčistite horúcou
vodou.

• Pravidelné čistenie bubna sa nepoužíva.
>>> Bubon pravidelne čistite. Informácie
o tomto postupe nájdete v častiČistenie
nakladacích dvierok a bubna [} 45]

Vo vnútri výrobku sa tvorí príliš veľa peny.
(**)
• Používajú sa nesprávne pracie prostried-

ky pre práčku. >>> Používajte čistiace
prostriedky vhodné pre práčku.

• Používa sa nadmerné množstvo čistiace-
ho prostriedku. >>> Používajte iba do-
statočné množstvo čistiaceho prostried-
ku.

• Čistiaci prostriedok bol skladovaný v ne-
správnych podmienkach. >>> Čistiaci
prostriedok skladujte na uzavretom a
suchom mieste. Neskladujte na príliš
horúcich miestach.

• Niektoré sieťované bielizeň, ako je tyl,
môžu kvôli svojej štruktúre penia príliš
veľa. >>> Pre tento typ položky použite
menšie množstvo čistiaceho prostriedku.

• Čistiaci prostriedok bol vložený do ne-
správnej priehradky. >>> Uistite sa, že ste
umiestnili čistiaci prostriedok do prísluš-
nej priehradky.

Zo zásuvky na čistiaci prostriedok preteká
pena.
• Používa sa príliš veľa čistiaceho pros-

triedku. >>> Zmiešajte 1 polievkovú lyžicu
zmäkčovača a ½ l vody a nalejte do hlav-
ného umývacieho priestoru zásuvky na
čistiaci prostriedok. >>> Vložte čistiaci
prostriedok do výrobku vhodného pre
programy a maximálne zaťaženie uve-
dené v „Programovej tabuľke“. Keď použí-
vate ďalšie chemikálie (odstraňovače
škvŕn, bielidlá atď.), znížte množstvo čis-
tiaceho prostriedku.

Na konci programu zostáva bielizeň mok-
rá. (*)
• Vyskytla sa nadmerná pena a aktivoval

sa automatický systém absorpcie peny v
dôsledku príliš veľkého používania čis-
tiaceho prostriedku. >>> Použite odporú-
čané množstvo čistiaceho prostriedku.

(*) Ak bielizeň nie je rovnomerne rozložená
v bubne, výrobok sa neprepne na odstreďo-
vací stupeň, aby sa zabránilo akémukoľvek
poškodeniu výrobku a jeho okolitého pro-
stredia. Práčovňa by sa mala preskupiť a
opätovne spustiť.
(**) Pravidelné čistenie bubna sa neuplat-
ňuje. Bubon pravidelne čistite. PozriteČiste-
nie nakladacích dvierok a bubna [} 45]
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Ak problém nemôžete odstrániť,
hoci postupujete podľa pokynov v
tejto časti, obráťte sa na svojho
predajcu alebo autorizovaného ser-
visného zástupcu. Nikdy sa nepokú-
šajte opraviť nefunkčný produkt sa-
mi.

Príslušné informácie o riešení prob-
lémov nájdete v časti HomeWhiz.

9 ZRIEKNUTIE SA PRÁVA
Niektoré (jednoduché) poruchy môže kon-
cový používateľ primerane zvládnuť bez to-
ho, aby vznikol akýkoľvek bezpečnostný
problém alebo nebezpečné používanie, za
predpokladu, že sa vykonajú v rámci limitov
a v súlade s nasledujúcimi pokynmi (pozri
časť „Vlastná oprava“).
Preto, ak nie je v nasledujúcej časti „Samo-
opravy“ povolené inak, opravy sa musia ad-
resovať registrovaným odborným opravov-
niam, aby sa predišlo bezpečnostným prob-
lémom. Registrovaný odborný opravár je
odborný opravár, ktorému výrobca umožnil
prístup k návodu na použitie a zoznamu
náhradných dielov tohto výrobku v súlade s
metódami opísanými v legislatívnych ak-
toch podľa smernice 2009/125/ES.
Servis v rámci záručných podmienok však
môže vykonávať iba servisný zástupca (t. j.
autorizovaný odborný servis), ktorého mô-
žete kontaktovať prostredníctvom telefón-
neho čísla uvedeného v návode na ob-
sluhu/záručnom liste alebo prostredníc-
tvom autorizovaného predajcu. Preto vás
upozorňujeme, že opravy vykonávané od-
bornými opravármi (ktorí nie sú autorizo-
vaní spoločnosťouWhirlpool ) znamenajú
zánik záruky.

Samoopravy
Samostatnú opravu môže koncový používa-
teľ vykonať výlučne v prípade týchto náh-
radných dielov: dvere, závesy dverí a tesne-
nia, iné tesnenia, zostava zámku dverí a
plastové periférie, ako sú dávkovače
pracieho prostriedku (aktualizovaný zo-
znam je k dispozícii aj na https://parts-self-
service.europeanappliances.com od 1.
marca 2021)

Okrem toho, aby sa zabezpečila bezpeč-
nosť výrobku a predišlo sa riziku vážneho
poranenia, uvedená samooprava sa musí
vykonať podľa pokynov uvedených v návo-
de na obsluhu pre samoopravu alebo do-
stupných na https://parts-selfservice.euro-
peanappliances.com Pred pokusom o sa-
moopravu odpojte výrobok zo siete.
Pokusy koncových používateľov o opravu a
opravu dielov, ktoré nie sú uvedené v ta-
komto zozname, a/alebo nedodržiavanie
pokynov v používateľských príručkách pre
samoopravu alebo pokynov, ktoré sú k dis-
pozícii na https://parts-selfservice.europea-
nappliances.com , môžu spôsobiť bezpeč-
nostné problémy, ktoré nemožno pripísať
spoločnosti https://parts-selfservice.euro-
peanappliances.com , a viesť k strate záru-
ky na výrobok.
Preto sa dôrazne odporúča, aby sa koncoví
používatelia nepokúšali vykonávať opravy,
ktoré nepatria do uvedeného zoznamu náh-
radných dielov, a aby sa v takýchto prípa-
doch obrátili na autorizované odborné
opravovne alebo registrované odborné
opravovne. Naopak, takéto pokusy konco-
vých používateľov môžu spôsobiť bezpeč-
nostné problémy a poškodiť výrobok a ná-
sledne spôsobiť požiar, povodeň, úraz
elektrickým prúdom a vážne zranenia osôb.
Na autorizované odborné opravovne alebo
registrované odborné opravovne sa musia
napríklad, ale nielen, obrátiť nasledujúce
opravy: motor, zostava čerpadla, hlavná do-
ska, doska motora, doska displeja, ohrieva-
če atď.
Výrobca/predajca nenesie zodpovednosť v
žiadnom prípade, ak koncoví používatelia
nedodržia vyššie uvedené
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Dostupnosť náhradných dielov zakúpenej
práčky alebo práčky so sušičkou je 10
rokov. Počas tohto obdobia budú k dispozí-
cii originálne náhradné diely na správnu
prevádzku práčky alebo práčky so sušič-
kou.
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